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S3BIK )»

aBigercs (HopMUpPOBaHUE,
YHUBEPCAIbHBIX,

1.IIEJIb OCBOEHMSI IMCIUTIJIMHBI (MOTYJIST)

Henbro ocBoeHus aucumiuiuHbl «lIpakThka ycTHOW M NMCBbMEHHON pedM (QHITIMHCKUN

o0mIenpopeCcCHOHANBHBIX |

pa3BUTHE U COBEPILICHCTBOBAHHE Y OOYYarOIIUXCS
npodeccnoHaTbHBIX

KOMIICTEHITHM,

MO3BOJISAIONINX B JaJbHEHINIEM OCYIIECTBIISITh MPO(ECCHOHATIBHYIO IESITEIbHOCTh MOCPEICTBOM
OBJIAACHU S KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHTHOCTBIO II0 HM3Y4Ya€MOMY HWHOCTPAHHOMY A3BIKY,
HpEANoJararoei BlaJcHHe Pa3IMYHBIMU BUJAMH PEUCBOM JCATEILHOCTH, JEKCHYCCKUM U
T'paMMaTHYCCKUM MATCPUAIOM, a4 TAKKC TI'OTOBHOCTH HMCIIOJIb30BATh I/IHOCTpaHHbe/'I A3BIK JIs1
HOJTyYEHHsI, OIICHUBAHUSA U MPUMCHEHHS MHOS3BIYHONW MH(POPMAIMU [T PEHICHUS y4eOHBIX U
po(eCcCHOHANTLHBIX 33]1a4.

Kox
KOMIIETCHIIUHN

Conep:xaHue KOMIETEHIIUH

NuaukaTopbl 10CTHKEHUS
KOMIIeTeHIIU

YK-4

Crioco6eH OCyIIECTBIISATH JIENOBYIO
KOMMYHHKALIUIO B YCTHOH U
MMICEMEHHOM opmax Ha
rOCyAapCTBEHHOM s3bIke Poccuiickoit
®denepaliuil 1 UHOCTPAHHOM(BIX)
s3bIKEe(ax)

VK-4.1. Bmageer  cucteMoil = HOpPM
PYCCKOTO JUTEPaTyPHOTO S3bIKA, POTHOTO
SI3pIKAa W HOPMaM{d  HMHOCTPAHHOTO(BIX)
sI3bIKA(OB), HCTIONB3YeT pa3iugHbIC
(opMBbI, BUABI YCTHOH W TNHCHMEHHOMU
KOMMYHUKAIIUH.

VK-4.2. Hcnonb3yeT A3BIKOBBIE CPENCTBA
JUISE  TOCTHXCHHsI  MPO(ecCHOHATBLHBIX
uened  Ha  pPYyCCKOM,  POJHOM U
WHOCTpaHHOM(BIX) s3BIKE(aX) B paMKax
MEXIIMYHOCTHOTO W MEXKKYJIBTYPHOTO
OOIICHUS.

VK-4.3. OcyuiecTBiasieT KOMMYHUKALIMIO B
undpoBoit  cpeae UM TOCTIDKEHUS
poheCCUOHANTBHBIX nese u
3((HEeKTUBHOTO B3aUMOJICHCTBHSI.

OIIK-7

CnocoOeH B3aHMOJICHCTBOBATE C
Y4aCTHUKaAMH 00pa30BaTEIbHBIX
OTHOLICHUM B paMKax peanu3alnuu
00pa3oBaTeNBHBIX MPOTPAMM

OIIK-7.1.
BzaumopeiictByer c
(3aKOHHBIMHU MIPEICTABUTENSIMH )
o0yJarmmxcst ¢ y4eToM TpeOOBaHMIA
HOPMAaTHBHO-TIDABOBBIX aKTOB B cdepe
o0pazoBaHus u WH]IUBHy aTbHON
CUTYyaln 00y4eHUs, BOCIIUTAHUS,
Ppa3BUTHUS 00YHAIOIIETOCs.

OIIK-7.2.

BzauMozeiicTByer co crnenuaiuctaMyd B
paMkax TICHXOJIOTO-METNKO-
[e1aroruyecKoro KOHCHINyMa.

OIIK-7.3.

BiaumopeiictByer ¢ IpeacTaBUTENSIMH
opraHuzauuii 00pa3oBaHusl, COLMAIBLHON U
nyxosHor  ceper, CMMU,  OusHec-
COOOIIIECTB U JIp.

poAUuTCIEIMA

IK-10

CrniocoOeH HMCHONB30BaTh CHCTEMY

JIUHTBUCTUYIECKIX 3HAHWH,
BKJIIOYAIOMIMX B  ceba  3HaHHUE
OCHOBHBIX @OHGTH‘I@CKI/IX,
JIEKCUYECKUX, rpaMMaTHYECKHX,
CIIOBOOOPA30BATENBHBIX SIBIICHUA W
3aKOHOMEPHOCTEU

(bYyHKITMOHUPOBAHUS M3y4aeMOro
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, ero

(hYHKITMOHAIBHBIX Pa3HOBUIHOCTEHN

IIK-10.1. Bnaneer cucreMoi
JUHTBUCTUYECKUX 3HAHUU JUISl PEIIeHUS
npoheccuoHaIbHBIX 33124

[IK-10.2. Beimenser (yHKIIMOHAIHHBIE
Pa3HOBUAHOCTH M3Y4aeMOro S3blKa U
WCTIONB3YET WX B Pa3HUYHBIX CHUTYAIHSIX
o0IIeHUS, B TOM qUCIIe
po(hecCUOHATBHOTO.




2.MECTO JUCHOUIIJIMHBI MOYJIST) B CTPYKTYPE OCHOBHOM
MPO®ECCUOHAJTBHON OBPA3OBATEJILHOM ITPOI'PAMMBI

Juctunmuaa b1.0.07.04 «IIpakTuka yCTHOW M MUCbMEHHOW peud (QHTJIMHUCKUN S3BIK))»
OTHOCUTCS K oO0s3arenbHO 4yactu U [IpeaMeTHO-MEeTOAMYECKOMY MOJYII0 Y4eOHOro IUTaHa
OCHOBHOIl TNpodeccuoHaIbHON 00pa30BaTeIbHOW MPOrpaMMbl MOATOTOBKU OakanaaBpoB IO
Hanpasnenuto  44.03.01 Ilemarormueckoe oOpa3oBaHHE, HAMPABICHHOCTh  (TIPOQUIIB)
MOATOTOBKU «IHOCTpaHHBIN SA3BIK (AaHTITMHCKUN ).

Hucuummuna b51.0.07.04 IlpakTuka yCTHOM M NHUCBMEHHOW peud (AHIVIMHCKUM SI3BIK)
Oasupyercss Ha KOMIETCHLUAX, 3HAHUAX, YMEHHMSIX M HaBblKaX, CGHOPMUPOBAHHBIX Y
00yyJaroumxcs B pe3ysibTare U3yu4eHust TUCUUIUTUH: «AHOCTpaHHBIN S3BIKY.

Komnerenmuu, chopmrupoBaHHbIe B MIPOLIECCE U3YUECHUS TUCIUILINHBI, HEOOXOIUMBI JUIs
ocBoeHUs coaepxkanus quctumuin: «I[IpakTruueckas ¢ponerukay, «IIpakTruueckas rpaMMaTuKay,
«Hcropust anrnmiickoro s3bikay, «Teopernueckas (oHETHMKAa aHTIIMHCKOTO  A3BIKAY,
«Jlekcukonorus  aHIJMHCKOro  si3bikay, «Jluteparypa cTpaH  HM3y4aemoro  si3bIKay,
«Teopernyeckas rpammatukay, «CTunuctuka», « Teopus U MpakTUKa MEpPeBOJa», AUCIUILTUH
10 BBIOOPY CTYJEHTA, BBINOJHEHUS 3a7aHuil (y4eOHOM, TPOU3BOACTBEHHON MPAKTUK, HAYYHO-
HCCJIEIOBATENLCKOM pabOThI U BBITYCKHON KBaM(UKAIIMOHHON paboThl).

3.JINTAHUPYEMBIE PE3YJIbTATBI OBYYHEHUSA 11O JUCIUIIJIMHE
JlucuuiuinHa HampaBiieHa Ha (OPMHPOBAHUE CIEAYIOIMX KOMIETECHIIUH BBITYCKHHKA:
YK-4, OIIK-7, I1K-10

YK-4. CriocobeH ocyIecTBIATh YK-4.1. Braneer cucteMoil HOpM PyCCKOTO JIMTEPATypHOTO S3bIKA,

JIENIOBYH0 KOMMYHUKALMIO B pPOIHOTO S3bIKA W HOPMaMH HHOCTPAHHOTO(BIX) A3BIKA(OB),
YCTHOHM ¥ MUCBMEHHOU (hopmax WCTIONB3YET pa3Nu4Hble (OPMBI, BHUABI yCTHOM W MHUCHMEHHOMN
Ha TOCYJapCTBEHHOM SI3bIKE KOMMYHHKAIIHH.

Poccuiickoit @enepannu u VK-4.2. Hcnonp3yeT S3BIKOBBIC CPEICTBA IS JOCTHXKEHUS
WHOCTPaHHOM(BIX) sSI3bIKE(aX) mpoeccCHOHaNBHBIX ~ TleNleii  Ha  PYCCKOM,  pOJHOM |

WHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX) B paMKaX MEXKJIHYHOCTHOTO |
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHHUS.

YK-4.3. OcyiecTBiseT KOMMYHHKAIMIO B IU(POBON cpene s
JMOCTHKEHHA  NMPO(PEeCcCCHOHANBHBIX Tened u  dddexTuBHOTO

B3aUMOJICHCTBUS.
OIIK-7. Cnocoben OIIK-7.1.
B3aMMOJIEHCTBOBATE C BzanmoneiictByer ¢ pomutensMu  (3aKOHHBIMH TIPEICTABUTEIISIMI)
y4acTHUKaMH 0Opa30BaTEeNbHBIX | OOYYaIOMIUXCS C YYeTOM TpeOOBaHUI HOPMATHBHO-TIPABOBHIX aKTOB B
OTHOILICHUH B paMKax chepe o0Opa3oBaHMsI M WMHIUBUAyAJIbHOW CHTyallud OOYYCHHUS,
peayinzanuu 00pa3oBaTeIbHBIX BOCIIMTaHUS, Pa3BUTHS 00Y4arOIIETOCH.
MIporpamMm OIIK-7.2.

B3auMozeiicTByeT co cneualiucTaMi B pamMKax MCHXOJIOTO-MEIUKO-
e1arOrM4eCKOro KOHCHIMYMa.

OIIK-7.3.

BzanMoneiicTByeT ¢ mpeacTaBUTENSIMH OpraHU3aluii 00pa30BaHMA,
COLIMAJIbHOM U 1yXoBHOM cthepbl, CMU, Ou3HEec-co00IIECTB U ap.

TIK-10 Cnocoben wucmoab3oBath | [IK-10.1. Bnameer cucTeMOM JIMHIBUCTHYECKUX 3HAHUH  JUIS
CUCTEMY JUHTBUCTHUYECKUX | PEIICHUS MPOPECCHOHATBHBIX 3a/1a4

3HaHui, BKIrodatomux B ce0s | [IK-10.2. Beigenser GpyHKIHOHATBHBIE Pa3HOBUIHOCTH HU3y9aeMOTO
3HaHUE OCHOBHBIX | SI3bIKA W HCIIOJB3YEeT MX B PA3IMYHBIX CHUTYaIUsX OOIIEHHUSA, B TOM
(hOHETUYECKUX, JIEKCUYECKHX, | YHCIe TPOJECCHOHATBLHOTO.

rpaMMaTHYECKHX,
CJI0BOOOPA30BATENBHBIX SIBICHUI
u 3aKOHOMEPHOCTEM
(YHKIIMOHUPOBAHUS H3y4aeMOro
WHOCTPAaHHOTO SI3BIKA, ero
(YHKIIMOHATBLHBIX
Pa3HOBHUJIHOCTEMN




B pesynbrare n3ydeHus AUCIUTITHHBI 00yYaOIUECs TOJKHBI:

Kon 3naer Ymeer Buaneer
KOMIIETCHIIUN
YK-4 KyJIbTypHO- yMeeT KOPPEKTHO | BJaJ€eT CHCTEMOW HOpM
CrocoOGeH  OCYIIECTBIATh | HCTOPHUYECKHE  PEATNH, | IPUMEHSATh  SI3BIKOBBIE | PyCCKOTO  JIMTEPATypHOTO
JIETIOBYI0 KOMMYHHKAIIHIO B | KYJIBTYpPY peuan u | cpeacTsa JUISL | SI3BIKa, POJHOTO SI3BIKA M
YCTHOH W  IHUCbMEHHOW | peueBOoi 9TUKET | JOCTUXEHUS HOpMaMHU
thopmax Ha | IemoBoro OOmEeHHs W | IpodecCHOHATBHBIX HWHOCTPaHHOTO(BIX)
TOCYZApCTBEHHOM  SI3BIKE | aKaIEeMHUYECKOTO mene  Ha  PYCCKOM, | S3bIKa(OB)
Poccuiickoit denepaunu u | quckypea, IpaBWjia | pOAHOM u
MHOCTPaHHOM(BIX ) (YHKIMOHMPOBaHUSI B | MHOCTPaHHOM(BIX)
3bIKe(ax). PYCCKOM JIMTEpaTypHOM | si3blke(ax) B paMKax
S3BIKE, POJHOM SI3BIKE M | MEXJINYHOCTHOTO "
MHOCTPaHHOM (BPIX) | MEXKKYJIBTYPHOTO
si3pIKe(ax) o0IIeHUs
OIIK-7 - CnocobeH | mpaBa u 005S3aHHOCTH | ONpPENEISTh COJAEPKAHUE | METOJAMHU IUIAHMPOBAHUS U
B3aHMOHeﬁCTBOBaTL C | YUaCTHHUKOB u Tpe6OBaHI/IH K OCYIIECTBJICHUA
Y4aCTHHKAMHU 00pa3oBaTEIBHBIX pe3yibTaTam PYKOBOACTBA  JCHCTBUSAMHU
00pa3oBaTeIbHBIX OTHOIIEHMH B paMKax | MHIUBHIYaJIbHOH U | oOygarommxcs B
OTHOIIEHWH B  paMKax | peaJu3anuu COBMECTHOH y4eOHO- | MHANBUIYaIbHON u
peanuzanun 00pa3oBaTEIBHBIX MIPOECKTHOM COBMECTHOH yueOHo-
00pa3oBaTeIbHBIX porpamMM, B TOM YHCIE | AEATEIBHOCTH. MIPOCKTHOH JEATEIbHOCTH, B
nporpamMmm B YPOYHOI TOM 4HCIIE B OHJIAlH cpefe
JIeSITeIbHOCTH,
BHEYPOYHOHI
JIeSITeIbHOCTH,
KOPPEKILIMOHHOM padore.
I1K-10 - CnocobeH | opdorpaduueckue, BBICTPAMBaTh CTPATETHI0 | MOHOJIOTHYECKOM u
UCIIOJIb30BaTh CHCTEMY | JIEKCHUUECKHE, YCTHOTO U NMHCHMEHHOTO | AMAJIOTHYECKOH peublo B
JMHTBUCTUYECKUX 3HAHWH, | rpaMMaTHYECKHE, OOIICHNS HA PYCCKOM, | CHTYalHMsiX O(HUINAIBLHOTO U
BKJIIOYAIOIIMX B CEOS | CTHIMCTHYECKHE HOPMBI | POJHOM 1 | Heo(UIMAIBEHOTO OOIIEHHSI.
3HaHHE OCHOBHBIX | SI3BIKA MOHSATHHHBIA | MTHOCTPAHHOM(BIX)
(hoHETHYECKUX, anmapaT B paMKax B | s3bIKe(ax)B paMKax
JIEKCUYECKUX, paMKax MEXINIHOCTHOTO "
rpaMMaTHYECKHUX, MEKJINIHOCTHOTO W | MEXKYJbTYPHOTO
CII0BOOOPa30BaTEIIbHBIX MEXKYJIbTYpPHOTO o01eHNSI.
SIBJICHUI U | oOueHHS.
3aKOHOMEPHOCTEN
(hyHKIIMOHUPOBAHUS
M3y4aeMOro WHOCTPAHHOTO
A3bIKa, €ero
(DYHKIIMOHATBHBIX
pasHOBHIHOCTEH

4. OFBEM JUCIUATIJIMHBI (MOYJIST)

O6mas TpymoemMkocTh qucuuitinabl coctapisger 19 3ET (684 gaca). Jluciuruimaa u3ydaeTcst

B 1-5 cemecTpax.

OYHASA ®OPMA OBYYEHUA

TpynoémkocTb
Buj y4eOHoi padoThI wac B T1.4. o cemecTpam

) 1 2 3 4 5
Oo6mast Tpya0éMKOCTh JUCIUILINHBI TIO 684 144 108 180 144 108
y4eOHOMY TUTaHy
1. KonrakrHas padora: 304
NpaKkTHYeCKUe 3aHsATHs, ceMuHapbl U mp. (obmee | 304 64 48 80 | 64 48
KOJI-BO YacOB, BKJIIOYAsl IPAKTHYECKYO MOATOTOBKY)
nabopatopuple 3aHsATHS (OOIIee KOJI-BO YacoB /
BKJIFOUasl MPAKTHYECKYIO MOJIrOTOBKY)




TpynoémkocTh
Buj y4eOHoi padoThI wac B T1.4. o cemecTpam
) 1 2 3 4 5
TPYIIIOBBIC, WHAWBHIYalbHBIC KOHCYJIBTAIMH U
HHBIC BUJIBI y4ueOHOM JeATeIbHOCTH,
IpeiycMaTpHUBaIoIIne IPYIIIOBYIO W
WHIUBHIYAJIBHYI0 — pa0OTy  oOydarommxcs ¢
npenoiaBaTeineM
2.00bem CaMOCTOSTEeJILHOI padors1 | 353 71 60 80 51
ooyuaomuxcs (CPC)
B TOM YHCJIE YacOB, BBLICICHHBIX Ha MOJITOTOBKY K | 27 9 3K3. 93Kk3. | 3a4u. | 93K3.
9K3aMeHy (3auery)
1 kypc 1-2 cemecTpbl
OYHASA ®OPMA OBYYEHUSA
TpynoémkocTh
Bun yueO6Hoii paGoThl yac B 1.4. mo cemecTtpam
) Nel No2
Oomast TpyaA0éMKOCTh JUCIHILIMHBI 10 YIeOHOMY TUIaHY 252 144 108
1. KonTakTHas padora:
112
MIPAaKTUYECKUE 3aHATHSA, CEMUHApHl W mp. (oOmiee KOJ-BO YacoB, BKIIOYAs 112 64 48
MIPAKTUYECKYIO IOATOTOBKY)
nabopaTopHbIe 3aHATUS (00IIee KOI-BO YacOB / BKIIFOYAsl MPAKTHYCCKYIO
IIOJITOTOBKY)
IPYIIIOBBIE, WHIMBHAyallbHbIC KOHCYJIbTAlMd W WHBIE BHABI y4eOHOMH
JeATENIHOCTH, TPEIyCMaTPUBAIOIIME TIPYIIOBYI0 WIH WHIUBUAYAIbHYIO
paboTy 00y4aIoIIKMXCsl C TPernoiaBaTelieM
2. O0beM camocTOoATEIbHOI padoThl o0yuawmuxces (CPC) 131 71 60
B TOM YHCJIC YaCOB, BBIJICJICHHBIX HA MOJATOTOBKY K 3K3aMeHY (3a4eTy) 9 9
Buj npoMe:KyTOYHOTr0 KOHTPOJISI: IK3aMeH
2 kypc 3-4 cemecTpbl
OYHASA ®OPMA OBYYEHUA
TpyaoémkocTb
Bun yue6Hoii paGoThI wac B 1.4. mo cemecTtpam
) Ne3 Ned
O6mas TPyA0EMKOCTh JUCIHMIUIMHEL [T0 YIeOHOMY IUIaHY 324 180 144
1. KonTakTHas padora:
144
nekuuH (odmiee Koj-BO YacoB, BKJIIOYAs IPAKTHYECKYIO TIOJIOTOBKY)
MPAaKTUIECKUE 3aHATHSA, CEMUHApHl W mp. (oOmiee KOJ-BO YacoB, BKIFOUAs 144 80 64
NPaKTHYECKYIO TIOJITOTOBKY)
naboparopHsle 3aHATHS (0OIlee KOJ-BO YacoB / BKIIKOYAs NPAKTHYECKYHO
IIOJITOTOBKY)
KypCOBO€ IIPOEKTHPOBAHUE
IPYIIIOBbIE, WHIMBHAYallbHbIE KOHCYJIbTAlMd W WHBbIE BHIBI y4eOHOMH
JIeATeNIbHOCTH, TPEIyCMaTPUBAIOI{e TPYIIOBYI0 WIH HHIUBUAYAIbHYIO
paboTy 00y4arONIMXCs C MPEnoiaBaTeneM
2. O0beM camocTOoATEIbHOI padoThl odyuawmuxces (CPC) 171 91 80
B TOM YHCJIC YaCOB, BBIICJIICHHBIX HA MOATOTOBKY K 3K3aMeHY (3a4eTy) 9 9
By mpoMeXyTOUHOr0 KOHTPOJIS: JK3aMeH | 3ayeT
3 kypc S cemectp
OYHASA ®OPMA OBYYEHUA
TpynoémkocTh
Bupg yueO6Hoi padoThI yac B T1.4. mo cemecTpam
) Ne5 Neb
O0mas Tpy10éMKOCTh MCIHUIUIMHBI 110 y4eOHOMY IIIIaHy 108 108




TpynoémkocTh

Bupg yueOHoI padoThI yac B 1.4. mo cemecTpam
) Ne5 Neb6
1. KonrakTHas padora:
48
Jiekuuy (o01ee KoJa-BO 4YacoB, BKIIIOYAs IPAKTUYECKYIO IOATOTOBKY)
MPaKTHYECKHE 3aHATHS, CEMHHaphl M Tp. (oOIiee KOJ-BO YacoB, BKIIIOYAs 48 48
MIPAaKTHYECKYIO ITOJTOTOBKY)
naboparopHble 3aHATHS (00Ilee KOJI-BO 4acoB / BKIIIOYAs IPAKTHYECKYIO
MIOJITOTOBKY)
KypCOBO€ IPOEKTHPOBaHHE
IpYIIIOBBIE, WHAMBHAyallbHbIE KOHCYJIbTAalMM W WHBIE BHABI y4eOHOM
JEATeNIbHOCTH, TPEIyCMaTpUBAIOIINE TIPYIIOBYI0 WIH WHIUBHUAYAIbHYIO
paboTy 00YJarOUIMXCs ¢ MPENoIaBaTeIeM
2. O0beM camocTOoATEIbHOI padoThl o0yuawmmuxcs (CPC) 51 51
B TOM YHCJIE YacOB, BBIJICJICHHBIX Ha OATOTOBKY K dK3aMeHY (3a4ery) 9 9
By npoMexxyTOYHOTO KOHTPOJIS: IK3aMeH
3A0OYHASA ®OPMA OBYUYEHUA
Tpynoémkoctb
Bun yqeﬁﬂoif] paﬁoT],[ yac B 1.4. o ceMecTpam
’ 1 2 3 4 5
Oo6mast Tpya0éMKOCTb JUCIUILIUHBI IO 684 144 108 180 144 108
y4eOHOMY IUIaHy
1. KonrakTHas padora: 68
MPaKTHYEeCKUE 3aHATHA, ceMHHaphl W mp. (obmiee | 68 12 8 18 18 12
KOJI-BO YacOB, BKIII0Yas IPAKTHYECKYIO MOJTOTOBKY)
nmabopaTopHble 3aHATHA (OOIIee KOI-BO dYacoB /
BKJIIOYAs IPAKTHYECKYIO OATOTOBKY)
IPYIIOBBIC, HMHAWBHIyalbHBIC KOHCYIbTAUUH |
WHBIC BUJIBI y4eOHOM JeATEIEHOCTH,
npenycMaTpHBAIOLIHe IPYIIIOBYIO WITH
WHIMBUIYAIBHYIO  paboTy  oOyd4aromuxcs ¢
npenoiaBaTeineM
2.00bem CAMOCTOSATETLHOI pa6oTtsr | 595 126 100 156 123 90
ooyuaomuxcs (CPC)
B TOM YHCJI€ 4YacOB, BBIJICJICHHBIX Ha MOJATrOTOBKY K | 21 6 6 3 6
9K3aMeHy (3aueTy)
Buj npomMe:KyTOYHOT0 KOHTPOJIS: IK3. k3. | 3a4er IK3.
1 kype 1-2 cemecTpbl
3AOYHASA ®OPMA OBYUYEHUSA
TpyaoémkocThb
Bun yue6Hoii paGoThI wac B 1.4. mo cemecTpam
T Nl Ne2
O6mas TpyA0EMKOCTh JUCIMILUIMHEL 10 YIeOHOMY IUIaHy 252 144 108
1. KonrakTHas padora:
20
Jiekuuu (o01ee KoJI-BO 4acoB, BKIIIOYAs IPAKTHYECKYIO IOATOTOBKY)
MIPaKTHYECKHE 3aHATHS, CEMHHaphl M 1p. (oOmiee KOoi-BO 4acoB, BKIIOYAs 20 12 8
MIPAaKTHYECKYIO ITOJITOTOBKY)
naboparopHble 3aHATHs (00IIee KoJI-BO 4acoB / BKIIOYAs NMPAaKTHYECKYIO
MIOJITOTOBKY)
KypCOBO€ IPOEKTHPOBaHHE
TPYIIIOBBIE, WHIMBHIYaIbHbIE KOHCYJIBTALMM W WHBIE BUIBl Y4YEOHOH
JICATENIbHOCTH, IPEIyCMaTPUBAIOIKe TPYMIOBYI0 HIM HHAMBUAYaJIbHYIO
paboTy 00yJarONIMXCs C MPEnoiaBaTeieM
2. O0beM camocTOoATENbHOI padoThl odyuawmuxces (CPC) 226 126 100
B TOM YHCJIC YaCOB, BBIICJIICHHBIX Ha MOATOTOBKY K 3K3aMeHY (3a4eTy) 6 6
Buj npomMe:KyTOYHOI0 KOHTPOJIS: IK3aMeH




2 kypc 3-4 cemecTpsl

3AOYHASA ®OPMA OBYYEHUSA

Bua yue0HO# padoThI

TpynoémkocTh

qgac.

B 1.4.
1o ceMecTpam

Ne3 Ned

Oomast TpyaA0éMKOCTh JUCIUIIMHBI 10 YIeOHOMY TUIaHY

324

180 144

1. KonraktHas pa6ora:

36

Jieknuu (00IIee KoJI-BO 9acoB, BKITIOYAs MPAKTHICCKYIO MOATOTOBKY)

MPaKTHYECKNE 3aHATHSA, CEMHUHApBl W Tp. (00Iiee KOol-BO 9acoB, BKIIOYAS
MPaKTHYECKYTO ITOJTOTOBKY)

36

18 18

nmabopaTopHble 3aHATHA (00IIee KOJ-BO 4YacoB / BKIIOYAs TPAKTHYECKYIO
MTOJITOTOBKY)

IPYIIOBbIE, WHIWBHIYAIbHbIE KOHCYIbTAIMM W WHbIC BUIBI y4eOHOI
JEATeIbHOCTH, MPEeIyCMAaTPUBAIOIIUE TPYIMOBYI0 WM WHIUBHIYAIbHYIO
paboTy 00YyJarOIIUXCS ¢ MPEToaBaTelIeM

2. O0beM caMoCTOSATEILHOI padoThl ooyuyaromuxcsi (CPC)

279

156 123

B TOM YHCJIC 4aCOB, BBIACJICHHBIX HA IMOATOTOBKY K 9K3aMCHY (3aquy)

Bun npoMeXyTO4YHOro KOHTPOJIS:

IK3. 3a4v.

3 kypc 5 cemecTp

3AOYHASA ®OPMA OBYYEHUA

Bupg yueOHol padoThI

TpynoémkocTh

yac.

B 1.4. mo cemecTpam

Ne5 Neb

O0uas Tpy10éMKOCTDb TUCIHIUIMHBI 110 y4eOHOMY IIJIaHy

108

108

1. KonTakTHas pabora:

12

siexiwn (00IIee KOJI-BO 4acoB, BKIIFOUAs MPAKTHYECKYIO MOATOTOBKY)

MIPaKTHYECKNE 3aHATHS, CEMHHaphl M Tp. (oOIiee KOJ-BO YacoB, BKIJIFOYAs
MIPAaKTHYECKYIO ITOJTOTOBKY)

12

12

naboparopHsle 3aHATHS (0OIIee KOJ-BO YacoB / BKIIKOYAs MPAKTUYECKYHO
MTOJITOTOBKY)

KypCOBO€ IPOEKTHPOBaHHE

TPYIIIOBBIC, WHAMBHAyaJbHbIC KOHCYJIbTAalMM W WHBIE BHABI y4eOHOMH
JEATeNIbHOCTH, TPEIyCMaTPUBAIONINe TPYIIOBYI0 WIM HHIUBHUAYAJIbHYIO
paboTy 00yJaIOMmKUXCsl ¢ TMPeToiaBaTesieM

2. O6BeM camMocTOATETbHOI padoThl odyuawmuxcs (CPC)

90

B TOM YHCJIC HACOB, BLIACJCHHBIX HA ITOATOTOBKY K 3K3aMCHY (3aquy)

6

By npoMexxyTOYHOTO KOHTPOJIS:

IK3aM€EH

5.COAEP)KAHUE JUCHUTIIMHBI (MOYJIS)
OYHASI ®OPMA OBYYEHUS 1 KYPC

HanmenoBanmue Ttembl (pasgena) | O0mas TpynoémkocTs 1o  BHIAAM  y4eOHBIX
AMCHUIJIMHBI (MOIYJIs1) TPYAOEMKOCTD | 3aHATHH
/n B aKkaj.Jacax (B akaj.yacax)
Jlex/ KOHTPOJIb Ip/ Cp
IP.MOAT. NP.NOAT.
1 cemectp
Uenosek, ero Ouworpadus. I u  mos 23 16 17
1 ceMbsa. CeMmelHbIE Tpagullud W YKJIaJ
xusuu. / Family (Lessons 5-7)
2 VYuéba B yausepcurete (Lesson 8) 24 16 18
3 BriT coBpemenHoro yenoseka. JKuunuie 24 16 18
Jowm, sxuminsble yemosust. / Houses and
Flats/ (Lessons 9-11)
4 ITuranue, Ena. 3mopoBas exa. 310poBbie 24 16 18




npubrdky. / Meals (Lessons 12)

Hroro:

144

9 s3Kx3aMeH 64 71

2 cemecTp

VueOHbIit JIeHb CTy/ICHTA. 18
Pacriopsimok aust / The Student’s Day
(Lessons 13)

VYuéba B yHUBEpPCUTETE. U HaIll 18
yauBepcurer / My University and
Studies (Lessons 14)

Bpemena roaa u norona. Onucanue 18

BpeMeHu roxa. IIporno3 moromsl. /
Seasons and Weather (Lessons
15)

Co6oanoe Bpemst. OTbIx. BeixonHoil 18
nens / Weekend (Lessons 16)

[lyTewecTtBus. JlocTonprumeyaTenbHOCTH 18
roponoB Poccuu u cTpan u3y4aemMoro
sI3bIKa. BBIAAONIMeCs 01 CTpaH
n3y4daemoro s3pika. (Lessons 17)

Turmer MaTa3MHOB. 18
Iokynxku/ Shopping. (Lessons 18)

Hroro:

108

48 60

2 kypc

/n

HanMeHoBanne TteMbl
(MmomyJisn)

(pa3znena) AUCUMIJIMHBI

OO0 Tp
YI0EMK.

B

aKaa.gac

ax

TpynoémMkocTh 1O BHIAM Y4YeOHBIX
3aHATHH
(B aKkaj1.yacax)

Jek/
np.moar.

KOHTPOJb Ip/ CP

np.moar.

3 cemecTp

Bri6op npodeccum.
Unit 1. Text “Anne meets her Class”

26

12 14

Topic: Choosing a career.

Text A. What's your line?

Text B. Choosing is not so easy as it looks

Text C. My memories and miseries as a schoolmaster

26

12 14

Meaunuackoe o0cnmyKMBaHUe. 3I0pOBLE, 370POBBIA 00pa3s
KU3HU

Unit 2. Text A. A day's wait by Ernest Hemingway

Text B. A visit to the doctor

Text C. At the dentist’s

25

12 13

Topic: llinesses and their treatment
Text A. A victim to one hundred and seven fatal maladies

24

12 12

HYTCLI.IeCTBI/IH. I[OCTOHpI/IMe‘{aTCJ'IBHOCTI/I ropoaoB Poccun u
CTpaH U3y4acMoOro fA3bIKa.
Unit 3. Text. Introducing London/ Remembrance Day (Poppy

day)

24

12 12

Topic: City

Text A. Some more glimpses of London
Text B. Sightseeing

Text C. Red Square

Text. Morning City

22

10 12

CoOonHoe Bpems. [Turanue, Exa. 3gopoBas exga. 3mopoBbie
MIPUBBIYKH.

Unit 4 Text 1. “How we kept Mother’s Day”.

Text A. At table.

Text B. An Englishman's meals

Text C. In the dining-hall.

24

10 14

Hroro:

180




| | sx3amen

AMCHMILIMHBI (MOAYJIs1) TPYAOEMKOCTh

3aHATHH

4 cemecTp
1 | Yué6a B ynusepcurere 18 8 10
Unit 5. Text “A Freshman’s Experience
2 Topic: Education. Higher education. 18 8 10
Text A “Higher education and teacher training in Gr.Br.
3 CnopT 1 370pOBbIi 00pa3 )KU3HU. 18 8 10
Unit 6. Text A friend in need
4 | Topic: Sports and games 18 8 10
Text A. What makes all people kin
Text B. Sports and games popular in England
Text C. The football match (a conversation)
5 I'eorpadust cTpan U3y4aeMoro s3bIka. 18 8 10
Unit 7. Text. The British Isles
6 | Topic: Geography 18 8 10
Text A. Industrial and agricultural districts in great Britain
Text B. The English landscape
Text C. Looking at the map of Russia
Topic Nature and Man.
7 ITyremecTsus. 18 8 10
Unit 8. Text. Seeing people off By Max Beerbohm
8 Topic: Travelling 18 8 10
Text A. Different means of travel
Text B. At the station
Text C. A Voyage round Europe
Text A Sea Trip
Kontpons 3ayer
Hroro: 144 64 80
3 Kypc¢
HaumenoBanue Ttembl (pasjgena) AMCUMIUIMHBI | O6masn | TpynoémkocTn 1o BHJaM
(Mony.ist) zlc’i’:"eM‘; Y4eOHBIX 3aHATHH
/m akazuaca (B akajg.yacax)
o Jlex/ KOHTPOJIb Ip/ CP
MP.IOAT. np.1noJjx
I.
5 cemecTp
1 | CeoGoaHoe Bpemsi. 24 12 12
Unit 1. Text A. “Three men in a boat”
Text. A Walking Tour.
Text. Picnic.
Text. A Traveller's Tale
2 Cuctema mkonsHOTO 00pa3oBaHus. Briciee oOpa3oBaHue. 25 12 13
Unit 3. Text “To sir with love” by E.R.Braithwaite
Text Penalties Against the Fixed Rules
3 | Cucrema mkonsHOro o6pasosanus. lllkona Gyaymiero. 25 12 13
Unit 4. Text 4. The Fun They Had.
Text. Parents are Too Permissive with Their Children Nowadays
Text. Teaching Responsibility
4 | Topic 1: Youth clubs, 25 12 13
Topic 2: Children's interest in school
Topic 3: Music lessons in the process of upbringing
Hroro: 108 9 5x3amen 48 51
3AOYHASA ®OPMA OBYUEHMUS 1 KYPC
HanmenoBanue Ttembl (pasgena) | Oouias TpynoéMkocTh 10 BHIAAM  Y4eOHBIX




/n

B aKaj.yacax

(B akaja.uacax)

Jlex/
np.MoJr.

KOHTPOJI
b

Np.NMOAT.

Ip/

Cp

1 cemecTp

UYenosek, ero Oworpapmsa. I u wmos
ceMbsi. CeMeiHble TpaguLMM H  YKJIaX
xusnu. / Family (Lessons 5-7)

35

4

31

Vuéba B yausepcurete (Lesson 8)

35

31

BeIT coBpemenHnoro uenoseka. JKunuie
Iom, sxuminsble yemosus. / Houses and
Flats/ (Lessons 9-11)

34

N

32

IMuranwe, Ena. 3moposas ena. 3mopoBeie
npusbuky. / Meals (Lessons 12)

34

32

HTroro: 144

6 hK3aMeH

12

126

2 cemecTp

VueOHbIit JIeHb CTYy/ICHTA.
Pacniopsimox st / The Student’s Day
(Lessons 13)

18

16

VYuéba B yHUBEpCHTETE. U HAIIl
yauBepcuter / My University and
Studies (Lessons 14)

18

16

Bpemena rona u noroga. Onucanue
BpeMeHn roma. IIporHo3 moromsl. /
Seasons and Weather (Lessons
15)

18

16

CBobOonHoe Bpems. OTapix. BeixomHoi
nenb / Weekend(Lessons 16)

18

16

IIyremecTBus. JlocTonpuMedaTenbHOCTH
roponoB Poccuu u cTpaH u3ydaemoro
sI3bIKa. Briaromuecs roIu cTpaH
n3y4daemoro s3pika. (Lessons 17)

20

18

Tunmel MarasuHOB.
Iokymnku/ Shopping. (Lessons 18)

18

18

Hroro:

108

100

2 Kypc

n

HanvenoBanmue Tembl (pa3jgena) IMCHUILTHHBI
(MoayJin)

O0m.
TPYAOEMK.
B
akaj.gaca
X

TpynoémkocTh

3aHATHH

mo

(B akaj.yacax)

BHJIAM  Y4eOHBbIX

Jlek/
NP.NOAT.

KOHTPO.I

b

Ip/
Hp.NOJAT.

Cp

3¢

eMecTp

Bri6op npodeccum.
Unit 1. Text “Anne meets her Class”

26

4

22

Topic: Choosing a career.

Text A. What's your line?

Text B. Choosing is not so easy as it looks

Text C. My memories and miseries as a schoolmaster

24

2

22

MenunuHCcKOe 00CTyKMBaHUE. 3IOPOBLE, 3OPOBBIA 00pa3s
KU3HU

Unit 2. Text A. A day's wait by Ernest Hemingway

Text B. A visit to the doctor

Text C. At the dentist’s

26

22

Topic: llInesses and their treatment
Text A. A victim to one hundred and seven fatal maladies

24

22

HYTGIHCCTBI/IH. I[OCTOHpI/IMe‘IaTCJ'IBHOCTI/I ropoaoB Poccun un
CTpaH U3y4acMoOro fA3bIKa.

Unit 3. Text. Introducing London/ Remembrance Day (Poppy
Day)

24

22




Topic: City 24 2 22
Text A. Some more glimpses of London
Text B. Sightseeing
Text C. Red Square
Text. Morning City

CeoOonuoe Bpems. [Turanue, Ena. 3mopoBas exa. 3mopoBbie 26 2 24
MPUBBIYKH.

Unit 4 Text 1. “How we kept Mother’s Day”.
Text A. At table.

Text B. An Englishman's meals

Text C. In the dining-hall.

Hroro: 180 6 18 156
IK3aMeH
4 cemecTp

Vuéba B yHUBEPCUTETE 19 4 15
Unit 5. Text “A Freshman’s Experience
Topic: Education. Higher education. 19 4 15
Text A “Higher education and teacher training in Gr.Br.
CriopT 1 3710pOBBIii 00pa3 KU3HH. 17 2 15
Unit 6. Text A friend in need
Topic: Sports and games 17 2 15

Text A. What makes all people kin
Text B. Sports and games popular in England
Text C. The football match (a conversation)

['eorpadus cTpaH H3y4aeMoro S3bIKA. 17 2 15
Unit 7. Text. The British Isles
Topic: Geography 17 2 15

Text A. Industrial and agricultural districts in Great Britain
Text B. The English landscape

Text C. Looking at the map of Russia

Topic Nature and Man.

[TyremecTBus. 18 2 16
Unit 8. Text. Seeing people off By Max Beerbohm
Topic: Travelling 19 2 17

Text A. Different means of travel
Text B. At the station

Text C. A Voyage round Europe
Text A Sea Trip

KonTpons 3
3a4yerT
Hroro: 144 3 18 123
3 Kypc

HanmenoBanne Ttembl (pa3gesia) AHCHMILNIMHBI Oﬁﬂlafl TpynoémkocTn 1no BHAAM
(MonyJist) TPYMOEMK| vyeGHBIX 3aHATHIT

OCTh B

(B akaa.uacax)
aKaja.gyaca
X Jlex/ KOHTP Mp/ CP
Np.NOAT. TP.NOAT.
5 cemecTp

CBo6oHOE BpeMsI. 26 4 22
Unit 1. Text A. “Three men in a boat”
Text. A Walking Tour.
Text. Picnic.
Text. A Traveller's Tale
Cuctema mKOJIBHOTO 00pa3oBanus. Beiciiee o6pasoBanue. 26 4 22
Unit 3. Text “To sir with love” by E.R.Braithwaite
Text Penalties Against the Fixed Rules
Cuctema mkonbHOTO 00pazoBanus. lllkona Oymymero. 28 4 24
Unit 4. Text 4. The Fun They Had.
Text. Parents are Too Permissive with Their Children Nowadays
Text. Teaching Responsibility




Topic 1: Youth clubs, 22 22
Topic 2: Children's interest in school
Topic 3: Music lessons in the process of upbringing

Hroro: 108 6 12 90

IK3aMEH

5.1. COAEP)KAHUE PA3JAEJIOB JUCHUIIJIMHBI (MOAYJIS)
1 cemecTp
Tema 1. Phonetics: Cormnacubie [w], [g], [r]. Tmacusie [A], [av]. OOpaiienue, crosiiee B CEpeIHHEe U B
KOHIIe npemoxenus. Ciry>keOHble cJI0Ba B CBS3HOM pevH.
Penmanship: Hauepraunue 6yxs Uu, Yy, QQ.
Reading Rules: Urenue OykB Y 1 U 1 Ti1acHbIX qurpados ai, ei, oi,
00, au, ou, 0a, ee, ea, ay, ey, oy, eu.
Grammar: I'naron to be B Present Indefinite Tense. Crenenu cpaBHeHUs mpuiarateibHbIX.JInuHbIe U
NpUTsDKaTeNbHbIe MecTonMeHus. [IpaBuna opdorpadum.

Tema 2. Phonetics: Cornacusie [tf], [d3]. AudTonr [oi]. CoueTaHus COHAHTOB C MPEANISCTBYONHMHU
cornacHbiMH. Cesizyromiee . CpaBHuTenbHas TabiWla pPYCCKUX W aHTJIHMHCKUX TJAaCHBIX (DOHEM.
Wuronamms npuwioxeHus. MHTOHAUMs BBOOHOW CHHTarMbl B KOHLE MNPEMIOKEHUS. YAApEeHUE B
COCTaBHBIX IIpHJIaraTellbHBIX.

Penmanship: Hauepraunue 6yxs Gg, Jj, Hh, Ww.

Reading Rules: TIpasuna urenus qurpados au, aw, ou, OW, 0a ¥ HEKOTOPHIX OYKBOCOYETAHHH.

Text: Betty Smith.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: IlpuTsbkaTenbHbI ManeK UMEH cyliecTBUTENbHBbIX. [aron to have B Present Indefinite
Tense. Heompenenennsie MecTonMeHUs SOMe, any, no. [Ipeamorn mecra. Yncnurensasie ot 1 mo 100.

Tema 3. Phonetics: JTudtonru [io], [es], [va]. Hucxomsme Bocxoasumit Ton (Fall Rise), nHTOHAINS
oOparenus. IHTOHAIINS TIEpEYHCIICHIISL.

Reading Rules: IV tum cnora. Utenne OyKBbI a niepei HEKOTOPBIMH COTJIACHBIMH.

Texts: 1. Doctor Sandford’s Family. 2. About Benny’s Cousins.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: Ilpemioxenus ¢ BBoaHbIM there. Yucnurensrbie cebime 100. [Ipeaiorn BpeMeHH.

Tema 4. Phonetics: Coveranust riacHsix [ava], [ave]. MuTOHaIMOHHOE opopmienue cioBa please u
cioBocouetanus Thank you B npeioskeHuu.

Reading Rules: — Yersipe Tuna ciora (CBoHas TadiuUIa).

Text: Our English Lesson.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: MopajibHble Taaroisl can, may, must.

Tema 5. Phonetics: Coueranue [ws3:]. HHTOHamms 0OCTOSTEIBCTBEHHON Tpymmbl. HWHTOHAIUS
CJI0’KHOCOYHMHEHHOTO TIPETIOKEHUS.

Reading Rules: Connas Tabnuia npaBuil 4TeHus riaacHbIX qurpados. Utenue aurpados nepen OyKBoi
r.

Texts: Doctor Sandford’s House. «The flat I live in».

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: [loBecTBoBaTeIbHOE MPEIIOKEHHE B KOCBEHHOM peyH ¢ Ii1arojiom to say.

Tema 6. Phonetics: AccuMunaTiBHbBIE coueTaHus. FIHTOHAIIUS BOCKIINIATENBHBIX MIPEII0KEHHH.

Text: Mr. White Comes Again.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: The Present Indefinite Tense. O0mmwuit Borpoc B KOCBEeHHOH peuH. [Ipeuiorn BpeMeHu.

Tema 7. Phonetics: HTOHANMS CII0KHONIOJYHHEHHOTO MPENI0KEHUS.

Text: «Countries and nationalities». Text «Meeting with a foreign friend». Dialogue.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Cardinal points. Continents. Oceans. Seas. Rivers. Islands. Chains
of mountains. Conversational phrases.




Grammar: CreneHu cpaBHCHHS Hapeduid. YOTpeOICHUE OMPEIEICHHOTO apTUKIIA ¢ reorpaduuecKuMu
Ha3BaHUSIMU.
Tema 8. Phonetics: Intonation of Parentheses.
Texts: 1. Meals. 2. In the Canteen.
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.
Grammar: The Present Continuous Tense. Special Questions in Indirect Speech. Imperative Sentences in
Indirect Speech.
2 cemecTp
Tema 9. Phonetics: The High_Falling or the Rising_Falling Tone.
Texts: A Student's Day. 2. Dialogue.
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.
Grammar: The Present Perfect Tense.

Tema 10. Phonetics: Logical Stress in Expressive Speech.

Texts: 1. Our University (A Letter). Text «The future career». 2. A telephone call. Dialogue.
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: The Past Indefinite Tense. The Past Continuous Tense. Statements in Indirect Speech.
Tema 11.

Texts: 1. Seasons and Weather. 2. Dialogue: Weather Talk. 3. Text «The weather in England».
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: The Future Indefinite Tense. The Future Continuous Tense. To be able, to have in the Future
Indefinite Tense. Adverbial Clauses of Time and Condition.

Tema 12.

Texts: 1. Under the high trees. 2. At the seaside. 3. Let’s Have a Picnic.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.

Grammar: Sequence of Tenses. The Future in the Past. The Past Perfect Tense. Use the adjectives.
Tema 12.

Texts: 1. Travelling. 2. A visit to Moscow. 3. Conversation.

Vocabulary notes. Topical vocabulary Conversational phrases.

Grammar: The Passive Voice.

Tema 13.

Texts: 1. Carrie Goes to a Department Store. 2. Shopping. 3. Choosing a present for a friend.
Vocabulary notes. Topical vocabulary : Kinds of clothes, Articles of clothing, Parts of clothes, Footwear,
Textiles, Jewellery, Cereals, Dairy products, Confectionery, Vegetables. Conversational phrases.
Grammar: The Complex Object.

3 cemecTp

Tema 1. Unit 1.

Speech patterns.

Text «Anne meets her Classy.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: The indicative mood. The subjunctive mood. The conditional mood.

Studies of written English

Role-playing

Tema 2. Unit 1 Topic: Choosing a career.

Text A. What's your line?

Text B. Choosing is not so easy as it looks

Text C. My memories and miseries as a schoolmaster

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases.Memory work. Classroom English.
Grammar: The indicative mood. The subjunctive mood. The conditional mood.

Studies of written English

Role-playing

Tema 3. Unit 2. Menuruackoe o0CTy:)KUBaHKE. 310pOBbe, 30POBBIN 00pa3 KUIHH

Speech patterns.

Text A. A day's wait by Ernest Hemingway

Text B. A visit to the doctor



Text C. At the dentist’s

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: The indicative mood. The subjunctive mood. The conditional mood.

Studies of written English

Role-playing

Tema 4. Topic: llinesses and their treatment

Text A. A victim to one hundred and seven fatal maladies

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Role-playing

Grammar: The indicative mood. The subjunctive mood. The conditional mood.

Studies of written English

Tema 5. Unit 3. TlytemrectBus. JlocTonmpruMedaTebHOCTH TOpo10B POCCHH 1 CTpaH H3y4aeMoro s3biKa.
Speech patterns.

Text. Introducing London/ Remembrance day (Poppy day)

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: The indicative mood. The subjunctive mood. The conditional mood.

Studies of written English

Role-playing

Tema 6. Topic: City

Text A. Some more glimpses of London

Text B. Sightseeing

Text C. Red Square

Text. Morning City

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: The indicative mood. The subjunctive mood. The conditional mood.

Studies of written English

Role-playing

Tema 7. Unit 4. Ceoboanoe Bpems. [Turanue, Exa. 3moposas efa. 310pOBbIe PHUBBIYKH.

Speech patterns.

Text 1. “How we kept mother’s day”.

Text A. At table

Text B. An Englishman's meals

Text C. In the dining-hall.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Modal verbs.

Studies of written English

Role-playing

4 cemecTp
Tema 1. Unit 5. Yuéba B yHuBepcutere
Speech patterns.
Text “A Freshman’s Experience
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Modal verbs.
Studies of written English
Role-playing
Tema 2. Topic: Education. Higher education.
Text A “Higher education and teacher training in Gr.Br.
Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Modal verbs.
Studies of written English
Role-playing

Tema 3. Unit 6. CriopT 1 310pOBEIii 00pa3 KU3HH.

Speech patterns.

Text A friend in need

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.



Grammar: Modal verbs.

Studies of written English

Role-playing

Tema 4. Topic: Sports and games

Text A. What makes all people kin

Text B. Sports and games popular in England

Text C. The football match (a conversation)

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Modal verbs.

Studies of written English

Role-playing

Tema 5. Unit 7. Teorpadus ctpan u3y4aeMoro si3bika.

Speech patterns.

Text. The British Isles

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive. The Gerund. The Participles.
Studies of written English

Tema 6. Topic: Geography

Text A. Industrial and agricultural districts in great Britain

Text B. The English landscape

Text C. Looking at the map of Russia

Topic Nature and Man.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive. The Gerund. The Participles.
Studies of written English

Tema 7. Unit 8. ITyreriecTsusl.

Speech patterns.

Text “A Freshman’s Experience

Text A “Higher education and teacher training in Gr.Br.

Text A friend in need

Text B. Sports and games popular in England

Text. The British Isles

Text A. Industrial and agricultural districts in great Britain

Text. Seeing people off By Max Beerbohm

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive. The Gerund. The Participles.
Studies of written English

Role-playing

Tema 8. Topic: Travelling

Text “A Freshman’s Experience

Text A “Higher education and teacher training in Gr.Br.

Text A friend in need

Text B. Sports and games popular in England

Text. The British Isles

Text A. Industrial and agricultural districts in great Britain

Text. Seeing people off By Max Beerbohm

Text A. Different means of travel

Text B. At the station

Text C. A Voyage round Europe

Text. A Trip

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive. The Gerund. The Participles.
Studies of written English

Role-playing

5 cemecTp
Tema 1. CBoGoHOE BpeMms.



Unit 1. Text A. “Three men in a boat”

Text. A Walking Tour.

Text. Picnic.

Text. A Traveller's Tale

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive.

Studies of written English

Role-playing

Tema 2. Crucrema HIKOJIBHOTO 00pa3zoBaHus. Briciiee oOpa3oBaHue.

Unit 3. Text “To sir with love” by E.R.Braithwaite

Text Penalties Against the Fixed Rules

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive.

Studies of written English

Role-playing

Tema 3. Cucrema mkonbHOT0 00pasosanus. lllkona Oymymiero.

Unit 4. Text 4. The Fun They Had.

Text. Parents are Too Permissive with Their Children Nowadays

Text. Teaching Responsibility

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive. The Gerund.

Studies of written English

Role-playing Formal Versus Informal Teaching

Tema 4. Topic 1: Youth clubs,

Topic 2: Children's interest in school

Topic 3: Music lessons in the process of upbringing

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Conversational phrases. Memory work. Classroom English.
Grammar: Non-finite forms of the verb. The Infinitive. The Gerund.

Studies of written English

Role-playing The Sitting of the Teachers' Council

6. YAEBHO-METO/JUYECKOE OBECIIEYEHUE CAMOCTOSTEJBbHOM PABOTHI
OBYYAIOIIINXCHA

OOnwmit 00beM CaMOCTOSATENLHONH pabOThl CTYACHTOB MO JMCIUILUIHHE COCTABISACT
353/5954acos.
CamocTrosiTennpHast paboTa OCYIIECTBISETCS B CIEIYIOMMX POpMax:
- IoAroToBKa Hpe3eHTaHHI7[ K YCTHBIM 3K3aMCHAIlMOHHBIM TEMaM;
- MOJrOTOBKA K TEKYIIUM KOHTPOJBHBIM MEPOTPUITUAM (KOHTPOJIbHBIE Pa0OThI, YCTHBIA U
MUCBMEHHBIH ompoc, cobeceoBaHus);
- BBINIOJIHEHHE 33JJaHUN B UHTEPHET peECypcCe;

HanmenoBanme Bua camocTosiTe1bHOM padoThI 00y4aKOIIMXCH
pazaesia IMCHUILIHHBI

1 cemecTp

Text «A visit» CamocTosTeThHOE N3YUEHHE BOIPOCOB pasera.

Pabota Hax JeKCUKON TEKCTA.

Temaruyeckas JeKCHKA.

[lepeBoa npeaioKeHUH, COEPIKAIINX HOBBIC CIIOBA M CJIOBOCOUYCTAHUS.
Huanoru no teme.

BrimosHeHEe qOManTHero 3ajaHusl.

JlaGoparophast pabora.

Hanucanwue scce Ha TeMy pasjena.

O3HakOMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

Text «Betty Smithy CamMocTosTeNnbHOE U3YUYEHHE BOIIPOCOB pa3era.
Pabota Ham JeKCUKON TEKCTA.
Temarudeckas JIEKCUKA.



http://superlinguist.com/

TepeBoa mpemIoKeHU, COAEPIKAIINX HOBBIC CIIOBA U CIOBOCOUCTAHUS.
Jwnanoru no teme.

BerInonHeHe A0ManHero 3aIaHusl.

JlaGoparopHas paboTa.

Hamnucanue scce Ha TeMy paszerna.

O3HakOMJIEHHE C MaTepHAIOM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Doctor Sanford’s

family»

CaMOoCTOSATeIbHOE U3YYECHHE BOTIPOCOB pasena.

Pabora Ham TEKCUKOM TEKCTA.

TemaTtndueckas JIEKCHKa.

[lepeBoa npeaoKEHUH, COACPIKAIINX HOBBIC CIIOBA M CJIOBOCOUYCTAHMS.
Hwnanoru no teme.

BrinonHeHne JOMAIIHETO 3aIaHu.

Hanwmcanue scce Ha Temy pasjena.

O3HakOMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

Text «Our English lesson»

CaMOCTOATEIIEHOE N3YUYCHUE BOIIPOCOB pa3/ieia.

Pabota Hanm JeKCUKOM TEKCTA.

Temarudeckas JIeKCHKa.

[lepeBon npeaioxKeHU, CoEPIKAIIUX HOBBIC CIIOBA M CJIOBOCOUYCTAHUS.
Jwnanoru no teme.

BrlnojHeHHE JOMAIITHErO 3aJaHus.

JlaGoparopHas paboTa.

Hamucanwue scce Ha TeMy pasjena.

O3HakOMJIEHHE ¢ MaTepPHAIOM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Doctor Sanford’s

house»

CaMocCTOsTeIbHOE N3YYECHHE BOIIPOCOB pa3/iena.

Pabota Hax IEeKCUKOW TEKCTA.

Temarudeckas JIeKCHKa.

[lepeBon mpeanmoKeHN, CoEPKAIIUX HOBBIE CIIOBA M CJIOBOCOUYETAHUS.
Hwuanoru no teme.

BrinosniHeHue AoMamiHero 3aiaHusl.

JlaboparopHas paboTa.

Hanucanwue scce Ha TeMy pasjena.

Os3HakoMJIEHHE ¢ MaTepHaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Mr. White comes

againy

CaMOCTOsTeIbHOE N3YYEeHHE BOIIPOCOB pa3/iena.

PabGora Hax JIeKCHUKOI TEKCTA.

TemaTtuueckas JIEKCHKa.

ITepeBoa mpeioKeHNH, COASPIKAIIINX HOBBIE CJIOBA M CIOBOCOYCTAHMUS.
Jwnanoru no teme.

Brinmonnenue qoMaIIHero 3aJIaHus.

Hammcanue scce Ha TeMy pazjena.

O3HakoMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

Text «Meals»

CaMoCTOsATeNIbHOE U3YUYECHUE BOTIPOCOB pasjiena.

Pabota Hax JIEKCUKOW TEKCTA.

Temarudeckas JIeKCUKa.

IepeBon npemoKeHuit, CoaepKaIIUX HOBBIC CIIOBA U CIOBOCOYCTAHUSI.
Huanoru no teme.

BrinosiHeHue JOMAaIIHETO 3a1aHUsL.

JlaGoparophast pabora.

Hanucanue scce Ha TeMy pasjena.

Os3HakOMJIEHHE C MaTepHaioM Ha caiire http://superlinguist.com

2 cemecTp
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Text «A Student’s day»

CaMOCTOSATeIbHOE U3YUYCHHE BOTIPOCOB pasjiena.

PaGota Hax TeKCUKON TEKCTa.

TemaTurueckast JeKCHKA.

IepeBoa mpemIoKeHUH, COAEPIKAIINX HOBBIC CIIOBA H CJIOBOCOUCTAHUS.
Jwnanoru no teme.

BeInonHeHre JoMaiHero 3a1aHusl.

JlaGoparopHas paboTa.

Hanmcanue scce Ha TeMy pasjena.

O3HakOMJIEHHE C MaTepHaIoM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Our University»

CamocTosTeNIbHOE H3YYEeHUE BOTIPOCOB pasJiena.

Pabota Hax NEKCUKOMN TEKCTA.

Temarudeckas JIeKCUKa.

[epeBon mpemoKeHuit, CoepKaIINX HOBBIC CIIOBA U CIIOBOCOYCTAHUSI.
Hwnanoru no teme.

BerInonHeHe A0ManHero 3a1aHusl.

JlaGopaTtopHas pabota.

Hamucanwue scce Ha TeMy pasjena.

OsHakoMJIEHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

Text
«Seasons and weather»

CaMocCTosATeIbHOE U3YYCHUE BOTIPOCOB pasJiena.

Pabota Ham JeKCUKOM TEKCTa.

TemaTuueckas JeKCHUKa.

[lepeBon npeaioxkKeHu, CoepIKAIIUX HOBBIC CIIOBA M CJIOBOCOUYCTAHUS.
Jwanoru no teme.

BrinonHeHue qoMairHero 3aj1aHus.

JlaGoparopHas paboTa.

Hanwucanue scce Ha TeMy pasjena.

O3HaKOMJIEHHE C MaTepHAIOM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «At the seaside»

CaMOCTOATEIIEHOE N3YUCHUE BOIIPOCOB pa3/ieia.

Pabora Ham 1eKCUKOH TEKCTA.

TemaTtndeckas JIEKCHKa.

[lepeBoy npeaioKeHU, COIEPIKAIINX HOBBIC CIIOBA M CJIOBOCOUYCTAHUS.
Hwuanoru no teme.

BrinonHeHne JOMAIIHETO 3a0aHU.

JlaboparopHas paboTa.

Hanucanwue scce Ha TeMy pasjena.

O3HakoOMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

Text «A visit to Moscow»

CaMoCTOsATeIbHOE U3YUYECHUE BOTIPOCOB pasjiena.

Pabota Hax JeKCHKOM TEKCTA.

TemaTuueckas JeKCUKa.

TepeBon npemoKeHui, CoaepKAIINX HOBBIC CIIOBA U CIOBOCOYCTAHUSI.
Jwnanoru no teme.

BrinonHeHue 1oMaIrHero 3a1aHus.

JlaboparopHas paboTa.

Hanwucanue scce Ha Temy pasjena.

O3HakoMJIEHHE C MaTepHanoM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Shopping»

CamocTosTeThHOE N3YUEHHE BOIPOCOB pasera.

PaboTa Hax JIEKCHKOM TEKCTA.

TemaTHnueckas JI€KCHKa.

ITepeBoa mpemIoKeHNH, COASPIKAIIIX HOBBIE CJIOBA M CIIOBOCOYCTAHMUS.
Hwuamoru no teme.

BrimtonHeHne JOMAIIHETO 3aaHHUs.

JlaGopaTtopHas pabota.

Hammcanwne scce Ha TeMy pasjaena.

O3HakOMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com
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Text «Anne meets her
Classy.

CamocTosTenhHOE N3YUSHHE BOIPOCOB pasera.
Pabora Haj IEKCUKOM TEKCTA.
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TemaTHueckast JeKCHKA.

[epeBon nmpemoKeHuit, CoepKaIInX HOBBIE CIIOBA U CIIOBOCOYCTAHUSI.
Hwnanoru no teme.

BrinosHeHME JOMANTHETO 33 aHusl.

JlaGopaTtopHas pabota.

Hanwmcanue acce Ha Temy pasjena.

O3HakOMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

Text
«A day's wait» by Ernest
Hemingway

CaMoCTOSATeIbHOE U3YYECHHE BOTIPOCOB pasJena.

Pabota Hanm JeKCHKOM TEKCTa.

Temarudeckas JIeKCUKa.

IepeBoa mpemIoKeHuU#, COAEePIKAIINX HOBBIC CIIOBA U CJIOBOCOUCTAHUS.
Jwnanoru no teme.

BrInonHeHre JoMaiHero 3a1aHusl.

JlaGoparopHas paboTa.

Hanmcanue scce Ha TeMy pasjena.

Os3HakoMJIEHHE C MaTepHaIoM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «A victim to one
hundred and seven fatal
maladies»

CaMocCTOsTeIbHOE N3YYEeHHE BOIIPOCOB pa3/iena.

Pabora Ham 1eKCUKOH TEKCTA.

TemaTtndeckas JIEKCHKa.

[lepeBon mpeamoKeHNH, CoEPKAIUX HOBBIE CIIOBA M CJIOBOCOUYETAHUS.
Hwuanoru no teme.

BrinonHeHue qoOMaIIHEro 3aJIaHus.

Hammucanwme scce Ha Temy pazzena.

Os3HakOMJIEHHE ¢ MaTepuanioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Introducing London/
Remembrance day (Poppy
day)»

CaMoCTOsATEeIbHOE U3YUYEHHE BOIIPOCOB pasiena.

PaboTa Hax JIEKCHKOM TEKCTA.

TemaTtndeckas JIEKCHKa.

IepeBo mpemIoKEeHHUH, COmEepKAIINX HOBBIE CITIOBA U CJIOBOCOYETAHUS.
Hwuanoru no teme.

BrinonHeHne JOMAIIHETO 3aIaHuU.

JlaGoparopHas paboTa.

Hanucanwue scce Ha TeMy pasjena.

O3HakoMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

Text “How we kept
mother’s day”

CaMocCTOsATeNIbHOE U3YUYCHUE BOTIPOCOB pasJiena.

Pabota Hax JIEKCUKOW TEKCTA.

Temarudeckas JIeKCUKa.

IepeBon npemoKeHuit, CoaepKaIINX HOBBIC CIIOBA U CIOBOCOYCTAHUSI.
Hwuanoru no teme.

BrinosiHeHne JOMAIIHETO 3a/1aHUs.

JlaboparopHas paboTa.

Hanwucanue scce Ha TeMy pasjiena.

Os3HakoMJIEHHE ¢ MaTepHaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «An

meals»

Englishman's

CamocTosTenhHOE 3YUSHHE BOTIPOCOB pasera.

PabGora Hazx J1eKCHUKOH TEKCTA.

TemaTtuueckas JICKCHKa.

ITepeBoa mpemIoKeHNH, COASPIKAITIX HOBBIE CJIOBA M CIIOBOCOYCTAHMUS.
Hwuamoru no teme.

BritonHeHne JOMAIIHETO 3aaHuUs.

Hammcanwne scce Ha TeMy pasjaena.

O3HakOMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

4 cemecTp

Text “A
Experience

Freshman’s

CaMOCTOATEIIbHOE N3YUYCHHE BOIIPOCOB pa3/ieia.

PaboTa Hax JIEKCHMKOM TEKCTA.

Temaruueckas JIeKCUKa.

[lepeBo npeaIoKeHU, COEPIKAIINX HOBBIC CIIOBA M CJIOBOCOUYCTAHUS.
Huanoru no teme.

BrinonHeHne JOMaIIHETO 3a0aHusl.
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Jlaboparophast pabora.
Hanmcanue scce Ha Temy pasjena.
O3HakOMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

Text “Higher education and
teacher training in Gr.Br.

CaMOCTOATEIIEHOE N3YUYCHUE BOIIPOCOB pa3/ieia.

Pabota Hanm JeKCUKOM TEKCTa.

Temarudeckas JIeKCUKa.

[lepeBoy npeaioKeHu, CoEpIKAIIUX HOBBIC CIIOBA M CJIOBOCOUYCTAHUSI.
Hwnanoru no teme.

BrimonmHeHMe qOManIHero 3aqaHusl.

JlaGopaTopHas paboTa.

Hamucanwue scce Ha Temy pasjena.

O3HakoMJIEHHE ¢ MaTepHaoM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Sports and games
popular in England»

CamocTosTeIbHOE H3YYEeHUE BOTIPOCOB pasJiena.

Pabota Haj TEKCUKOMN TEKCTA.

TemaTurueckast JeKCHKA.

[lepeBoa npeaoKEHUH, COACPIKAIINX HOBBIC CII0BA M CJIOBOCOUYCTAHMS.
Jwanoru no Teme.

BrinosniHeHue AoMamiHero 3aaaHusl.

JlaboparopHas paboTa.

Hanucanue scce Ha TeMy pasjena.

Os3HakOMJIEHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «The British Isles
Text A. Industrial and
agricultural  districts in
great Britainy

CaMOCTOATEIIEHOE N3YUCHUE BOIIPOCOB pa3/ieia.

Pabota Ham JeKCHKOM TEKCTa.

Temarudeckas JIeKCHKa.

[lepeBon npeaoxKeHU, CoEPIKAIIUX HOBBIC CIIOBA M CJIOBOCOUYCTAHUS.
Jwanoru no teme.

BrlnojHeHHE JOMAIIHETO 3aaHus.

JlaGoparopHas paboTa.

Hamucanwue scce Ha TeMy pasjena.

O3HakOMJIEHHE C MaTepHAIOM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Seeing people off»

CaMoCTOsATeNIbHOE U3YUYCHUE BOTIPOCOB pasjiena.

Pabota Hax JIEKCUKOW TEKCTA.

TemaTurueckast JEKCHKA.

IepeBon npenoKeHuit, CoaepKaIInX HOBBIC CIIOBA U CIOBOCOYCTAHUSI.
Hwuanoru no teme.

BrinosiHeHUE JOMAIIHETO 3a1aHUSL.

JlaboparopHas paboTa.

Hamnucanue scce Ha TeMy paszera.

Os3HakoMJIEHHE ¢ MaTepHaioM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «Different means of
travel»

CaMoCTOsITeIbHOE N3YYEeHHE BOIIPOCOB pa3/iena.

PabGora Hazx JIeKCUKOH TEKCTA.

TemaTtuueckas JIEKCHKa.

ITepeBoa mpeioKeHNH, COASPIKAIIINX HOBBIE CJIOBA M CIIOBOCOYCTAHHUS.
Jwnanoru no teme.

Brimonnenue qoManIHero 3a aHus.

JlaGopaTtopHas pabota.

Hanucanue scce Ha Temy pazzena.

O3HakoMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com
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Text “Three men in a boat”

CamMocTosTeNnbHOE U3YUEHHE BOIIPOCOB pa3era.

PaboTa Hax JIEKCHKOM TEKCTA.

TemaTtuueckas JICKCHKa.

ITepeBoa mpemIoKeHNH, COASPIKAITINX HOBBIE CJIOBA M CIIOBOCOYCTAHMUS.
Hwuanmoru no teme.

Brmmonnenne qoManIHero 3aIaHus.

JlaGopaTtopHas pabota.

Hanucanue scce Ha TeMy pazzena.
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O3HakOMJICHHE ¢ MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

Text «To sir with love » CaMocCTosATENFHOE M3YUYEHHE BOIIPOCOB pasena.

PaGota Hax TEKCUKON TEKCTa.

Temarnueckas JIEKCHKA.

ITepeBo MPEUTOKEHHUH, COEPIKAIINX HOBBIC CIIOBA M CIIOBOCOUYCTAHHSI.
Jwanoru no teme.

BbimosiHeHE TOMAIITHETO 3aJaHuUSI.

JlaGoparopHas paboTa.

Hamnucanue scce Ha TeMy paszerna.

O3HakOMJIEHHE C MaTepPHAIOM Ha caiire http://superlinguist.com

Text «The Fun They Had» | CamocrostensHOE H3yueHUE BOIIPOCOB pas3zea.

PaGota Hax TEKCUKON TEKCTa.

TemaTuyeckas JIEKCUKA.

[lepeBon npeaiokKeHu, CoEpIKAIIUX HOBBIC CIIOBA M CJIOBOCOUYCTAHUSI.
Hwnanoru no teme.

BrimonHeHMe qOMantHero 3aqaHusl.

JlaboparopHas paboTa.

Hanwucanue acce Ha Temy paszena.

OsHakoMJIeHHE C MaTepuaioM Ha caiite http://superlinguist.com

7. ©OHJ1 OHEHOYHbIX CPEJICTB
[Ipu mpoBeneHHH TEKYHIETO M WTOTOBOTO KOHTPOJSI HMCIOJB3YIOTCS HH()OPMAIMOHHO-
KOMMYHUKATHBHbIE, «CKBO3HBIE» TEXHOJOIMM, VHTEpHET-TeXHOJIOTMH, MpoOJIEeMHbIE 3a/auH,
TBOPYECKHE 3aJaHMs, IPE3EHTALUM PE3yJIbTaTOB  HMCCIENOBATEIbCKOM  JEATENBHOCTH,
BBINOJIHEHNE WHAUBUYaTIbHbIX / TPYIIOBBIX IIPOEKTOB B TOM YHUCIIE OHJIANH.

7.1. OeHO4YHbIEe MATEPHAJIBI J1JISl IPOBEICHUA TEKYIIero KOHTPOJIS yCIeBAeMOCTH
VYka3pIBaeTcsi TIEPEYCHb KOMIIETEHIIMH B TMpOIECcCe OCBOSHUS 00pa3oBaTeIbHOU

NPOrpaMMBl.
HaunmeHoBaHn Ilepeyenn
CpencTBa TeKyIero KOHTPOJs yCIeBaeMOCTH
ue TeMbI KOMIIETEHII
/| AMCHUIINHBI uii
1 cemecTp
Text «A visity | TBopueckoe MMCHbMEHHOE 33JJaHUE YK-4, OIIK-7,
1 Tecr [1K-10
JluKTaHT
KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTHYeCKas)
[Mpaktudeckoe 3amaHue (MOHOJIOTHYECKOE, JHAIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHHE)
Text  «Betty | TBopueckoe nHCEMEHHOE 3aJaHHE VK-4, OIIK-7,
2 | Smith» Tect 11K-10
JluKTaHT
KonTponbHas pabora (JIEKCUKO-TpaMMaTH4eCcKast)
[Mpaktudeckoe 3amaHue  (MOHOJOTMYECKOE, JIMAIIOTHYECKOE
BBICKA3BIBAHHE)
Text «Doctor | TBopueckoe MUCHEMEHHOE 3a/laHHe VK-4, OTIK-7,
3 | Sanford’s Tecr I1K-10
family» JuKTaHT
KonTponbHas pabora (JIEKCUKO-TpaMMaTHIeCcKast)
[IpakTrueckoe 3amaHue (MOHOJIOTHYECKOE, JTUAIOTHYECKOE
BBICKA3LIBAHHE)
Text «Our | TBopueckoe NMUCbMEHHOE 3aJaHKe YK-4, OIIK-7,
4 | English Tect I1K-10
lessony JlukTanT
KonTponpHas pabora (JIEKCHKO-TpaMMaTHIecKast)
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[IpakTnueckoe 3amanue (MOHOJOTMYECKOE, IHAIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)
Text «Doctor | TBopueckoe MICEMEHHOE 3aJaHHe VK-4, OIIK-7,
Sanford’s Tecr I1K-10
house» JIMKTaHT
KoHTponbsHas paboTa (JIekCHKO-TpaMMaTHIeCKas )
[IpakTnueckoe 3amanue (MOHOJOTMYECKOE, AHATOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHHE)
Text «Mr. | TBopueckoe MUCbMEHHOE 3a/IaH1E YK-4, OIIK-7,
White comes | Tect TIK-10
againy Jukrant
KoHTponbsHas paboTa (JIekCHKO-TpaMMaTHIeCKas )
[IpakTnueckoe 3amaHne (MOHOJOTHYECKOE, HAIIOTHYECKOe
BBICKa3bIBaHHE)
Text «Meals TBopueckoe MMCbMEHHOE 3a/IaHKe VK-4, OIIK-7,
TecT I1K-10
JImKTaHT
KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTHYEeCKas)
[IpakTnueckoe 3amaHue (MOHOJOTHYECKOE, IHAIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)
2 cemecTp
Text «A | TBopUecKOe MICHEMEHHOE 3aJaHue VK-4, OTIK-7,
Student’s Tecr TK-10
day» JluKTanT
KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTHYEeCKas)
[IpakTndeckoe 3amaHne (MOHOJOTHYECKOE, HAIIOTHYECKOe
BBICKA3bIBAHHE)
Text «Our | TBopueckoe 3a1aHue VK-4, OIIK-7,
University» Tect 11K-10
JluKTaHT
KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTHYeCKas)
[IpakTndeckoe 3agaHue (MOHOJIOTHYECKOE, JHAJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHIE)
Text «Seasons | TBopueckoe 3a1anne VK-4, OIIK-7,
and weather» | Tect I1K-10
JuKTaHT
KonTponbHas pabora (JIeKCHKO-TpaMMaTHIeCcKast)
[IpakTndeckoe 3agaHue (MOHOJOTHYECKOE, JHATOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)
Text «At the | TBopueckoe 3aganue VK-4, OIIK-7,
seaside» Tect I1K-10
JuKTaHT
KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTHYeCKas)
[IpakTnueckoe 3agaHue (MOHOJOTMYECKOE, IHATOTHYECKOE
BBICKA3BIBAHHE)
Text «A visit | TBopueckoe 3aaanue VK-4, OIIK-7,
to Moscow» Tect I1K-10
JluKTaHT
KontponbHas pabora (JIEKCHKO-TpaMMaTHIeCKast)
[MpakTudeckoe 3agaHue (MOHOJOTHYECKOE, JHAIOTHYECKOE
BBICKA3bIBaHNE)
Text TBopueckoe 3a1anue VK-4, OIIK-7,
«Shopping» Tecr I1K-10
JluKTaHT
KonTponbHas pabora (JIeKCUKO-TpaMMaTHIeCcKast)
[IpakTuueckoe 3amanue  (MOHOJIOTHYECKOE, JHAJIOTHYECKOe




BBICKa3I>IBaHI/Ie)

3 cemecTp
Text «Anne TBopueckoe 3amanne VK-4, OIIK-7,
meets her Tect TK-10
Classy. JIuKTanT
KoHnTtponbsHas paboTa (JIekCHKO-TpaMMaTHIeCKas )
[MpakTuyeckoe 3agaHue (MOHOJOTHMYECKOE, JUAJOTMYECKOe
BBICKA3bIBAHHE)
Text TBopueckoe 3amanne VK-4, OIIK-7,
«A day's Tect I1K-10
wait» by JukTant
Ernest KoHTposbHas paboTa (JEeKCHKO-TpaMMaTHYeCKasi )
Hemingway [Ipaktrdueckoe 3amanme (MOHOJIOTHMYECKOE, JHAIIOTHYECKOE
BBICKa3bIBAHHE)
Text «A TBopueckoe 3amanue VK-4, OIIK-7,
victimto one | Tecr IIK-10
hundred and JIukTanT
seven fatal KoHnTposbHas paboTa (JEKCHKO-TpaMMaTHIECKas )
maladies» [IpakTuueckoe 3amanue (MOHOJOTHYECKOE, IHAIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)
Text TBopueckoe 3ananue VK-4, OIIK-7,
«Introducing | Tecr I1K-10
London/ JIuKTanT
Remembrance | KontponbHas pabota (JIeKCHKO-rpaMMaTHYeCKast)
day (Poppy IMpakTryeckoe 3amaHue (MOHOJOTHYECKOE, JHATOTHYECKOE
day)» BBICKA3BIBAHME)
Text “How TBoOpueckoe 3a1aHue VK-4, OIIK-7,
we kept Tect I1K-10
mother’s JIUKTaHT
day” KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTHYeCKas)
[IpakTndeckoe 3agaHue (MOHOJIOTHYECKOE, JHAJIOTHYECKOe
BBICKa3bIBaHHE)
Text «An | TBopueckoe 3a1aHne VK-4, OIIK-7,
Englishman's | Tect I1K-10
meals» JlukranT
KonTtponbHas pabora (JIeKCHKO-TpaMMaTHIeCcKast)
[IpakTndeckoe 3agaHue (MOHOJOTHYECKOE, JHAIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)
4 cemecTp
Text “A | TBopueckoe 3a1anue VK-4, OIIK-7,
Freshman’s Tect I1K-10
Experience JukTanT
KonTtponbHas pabora (JIeKCHKO-TpaMMaTHIeCcKast)
IMpakTudeckoe 3aganue (MOHOJOTHYECKOE, JHATOTMYECKOES
BBICKA3bIBAHHE)
Text “Higher | TBopueckoe 3amxanue VK-4, OIIK-7,
education and | Tecr TK-10
teacher JlukTanT
training in | KonTposbHas paboTa (JEKCHKO-TpaMMaTHYeCKas )
Gr.Br. [IpakTndeckoe 3amaHue (MOHOJOTHYECKOE, JUAIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)
Text «Sports | TBopueckoe 3aganue VK-4, OTIK-7,
and games | Tecr I1K-10
popular  in | JlukraHt
England» KonrtponbHas paboTa (JIeKCHKO-TrpaMMaTHYeCKas)
[MpakTnueckoe 3agaHue (MOHOJOTHYECKOE, JHAIOTHYECKOe




BBICKa3I>IBaHI/Ie)

Text «The | TBopueckoe 3amanue VK-4, OIIK-7,
4 | British Isles Tecr 11K-10

Text A. | JlukraHT

Industrial and | KouTponsHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTHUECKast)

agricultural IIpakTudyeckoe 3amaHne (MOHOJOTMYECKOE, AMAJIOTMYECKOE

districts  in | BbIcKa3bIBaHME)
great Britainy

Text «Seeing | TBopueckoe 3amaHue VK-4, OIIK-7,
5 | people off» Tecr ITK-10
JuKTaHT

KoHTponbsHas paboTa (JIekCHKO-TpaMMaTHIeCKas )
[MpakTndeckoe 3aganue (MOHOJOTHYECKOE, JIHATOTHYECKOE

BBICKA3bIBaHNE)
Text TBopueckoe 3aganue VK-4, OIIK-7,
6 | «Different Tect IK-10
means of | Juxranr
travel» KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTHYeCKas)
[IpakTuueckoe 3amanue (MOHOJIOTMYECKOE, JIHAIIOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)
S cemectp
Text “Three | TBopdeckoe 3amanne VK-4, OIIK-7,
1 | meninaboat” | Tecr [K-10
JuKTaHT

KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTHYEeCKas)
[IpakTuueckoe 3amaHue (MOHOJOTMYECKOE, OHATOTHYECKOEe

BBICKA3bIBAHHE)
Text “To sir | TBopueckoe 3axanue VK-4, OIIK-7,
2 | with love” Tect I1K-10
JluKTaHT

KontponbHas paboTa (JIeKCHKO-TpaMMaTHYeCKas)
IIpakTuyeckoe 3agaHue (MOHOJOIMYECKOE, JHAIOIMYECKOEe

BBICKA3bIBaHME)
Text «The Fun | TBopueckoe 3aaanue VK-4, OIIK-7,
3 | They Had» Tecr IK-10
JuKTaHT

KonTponbHas pabora (JIeKCHKO-TpaMMaTHIeCcKast)
[IpakTndeckoe 3agaHue (MOHOJOTHYECKOE, JHATOTHYECKOE
BBICKA3bIBAHHE)

B ynuBepcurere npumensiercss bPC npu peanuszanum Bcex AUCHUIUIMH (B TOM YMCIE MPU
OIICHMBAHHUH KYPCOBBIX pa0OT (IIPOEKTOB)) U MPAKTUK, YCTAHOBICHHBIX yueOHbIMH TuiaHamu Ol
BO.

Ornenka oOydatromerocs o gucruruiiae B bBPC ¢popmupyercs us:

- 6ann013, IMMOJIYUCHHBIX IIPH INPOBCACHUHN TEKYIIECTO KOHTPOJIA YCIIECBACMOCTH,

- 0aIoB, MOMYYEHHBIX HA MPOMEKYTOYHON aTTECTAIIUH.

BaJ'IJ'II)I, MMOJIYYCHHBIC O6yanOHH/IMC$I IIpH OTPOBEACHUHU TCKYHIETO KOHTPOJIA YCIIEBACMOCTH,
MPEJICTaBISIIOT CO00M cymMMy OaioB, MOJMYYEHHBIX IO KOHTPOJBHBIM TOUYKAM, a TaKkKe
JOMOJIHUTECIIbHBIX U ITPEMHUATIbHBIX OaylIoB.

PesynbpTaThl TEKyIIEro KOHTPOJSI YCHEBAEMOCTH (UKCUPYIOTCS B €IUHBIX JJS BCETO
YHUBEPCUTETAa KOHTPOJBHBIX Cpe3aX, YyCTaHaBIMBAaEMble IOCJIE OIpPEAEIEeHHOro IMepuo/a
oOyuenus. J{ns ouHol ¢GopMbl 00y4YeHHsI YCTaHABIMBAIOTCA 2 KOHTPOJBHBIX Cpe3a B KakKIOM
cemecTtpe. i1 3a04HOM — 1O pe3yJIibTaTaM UTOIOBOTO KOHTPOJISI OCBOCHUS JUCIUILIMHBI.

[To kaxxTOMy KOHTPOJIBHOMY Cpe3y 00ydJaroIieMycsi HauuCIsIOTCs Oauibl 3a:




- TOCEIIAaeMOCTh B OlleHnBaeMblIil nepuon (20%);

- pesynbraThl 00y4yenus no (80%):

a) OCBOGHHBIM 3a OIICHMBAaEeMbIi mepuoj pazaenaM W (wid) Temam (o4Has ¢opma
o0yueHus);

0) nucuuruinHe (OYHO-3a09HAasl ¥ 3a04Hast popma oOydeHus).

[To qucuuIuiHEe 00YYaroMEeMyCsl MOTYT OBITh HAYUCIICHBI:

- JIOTIOJIHUTENbHBIE OaJUIbI;

- TpeMHualbHbIC OAIIBL.

ITepeBox oleHOK ©3 TNATHOAUIBHONW cucTeMbl oreHuBaHus B 100-0amupHYr0 110
JUCHUTUTMHAM U TPAKTHKaM, a TAKKe OLCHOK 00YYaroluXcsl, IEPEeBECHHBIX B YHUBEPCUTET U3
JIPYTUX OpraHHU3allfii, OCYIIECTBISIONINX 00pa30BaTENbHYIO JIEATENbHOCTh, B KOTOpbIX BPC He
NPUMEHSIIACh, U B IPYTHX MOAOOHBIX CIIydasX OCYIIECTBIISICTCS CIECIYIOIUM 00pa3oM:

- «oTJa4HO» - 85-100 0a/1/10B;

- «xopouoy» - 70-84 6ayioB;

- Ky/I0BJIETBOPUTEJIBLHO» - 51-69 6a/1710B;

- «3a4TeHo» - 51 6aj.

MaxkcuManbHOE KOJMYECTBO OallJIOB OOYYaromierocst 1Mo OJHOW JUCIHIUIMHE (BKIHOYAs
0ayutbl, TOJYYCHHBIE TIPU TMPOBEIACHUM TEKYIIEro KOHTPOJIA YCHEBAaeMOCTH, W Oajlibl,
MOJTy4YeHHbIE HAa IPOMEXYTOUHOU aTrTecTanuu) coctaiseT 100 6amios.

Ecnmu cpennmii peHTHHTOBBIM 0Oaml CTylneHTa 10 JUCHUIUIMHE TapaHTHPYET eMy
MOJIOKUTEIBHYIO OLIEHKY, B COOTBETCTBUU CO IIKAJIOW OLIEHOK, TO MPEnojaBaTesib 00s3aH MpU
JKEJIAaHWHU CTYJIEHTAa BBICTABUTH COOTBETCTBYIOIIYIO OLIEHKY 0€3 HTOrOBOr0 KOHTPOJIS, IPOCTaBUB
MOJIYYCHHBI UM CPEHUN PEUTHHTOBBIN OasL.

CTyeHT MOKET MOBBICUTh CBOW PEUTHMHIOBBIN Oail, MPOXOAsl UTOTOBBIM KOHTPOJb, HO
IIPU 3TOM BECOMOCTh HAOPAHHOTO B XOJ€ TEKYIIErOo KOHTPOJS CPEAHET0 PEUTHHTOBOro Oania
coctaisiet: 0,5 (50%).

[To gucUMIUTUHE C UTOTOBBIM KOHTPOJEM — «3a4eT» CTYACHT JOMycKaeTcs K cliadye 3ayeTa
TOJIBKO B TOM CJIy4ae, €cliid ero CpeIHUN peHTHUHIOBBINA Oaj 1o uroram cpe3oB coctasisger 30 u
Bollle. Ecnu ero cpenHuil peMTHHTOBBIA Oaii 1Mo UTOraM Cpe3oB cocTaBisieT 51 W BbllIe, OH
ABTOMATUYECKHU MOJYUYaeT — «3aUTEHOM.

B cimyuasx, korja CTyAEHT >KellaeT MOBBICHUTH CBOW PEHTHHIOBBIM Oaul M MpUHUMAeET
pelIeHre y4yacTBOBaTh B MPOMEXKYTOUYHOM aTTECTal[Md, TO BECOMOCTb CPEIHEro PEeHTHUHIOBBIX
0aJuI0B, MOJYUYEHHBIX NPH MPOBEACHUH TEKYIero KOHTPOJIsl YCIEBAeMOCTH M MOJYYEHHBIX Ha
mpoMexkyTouHoM aTrectanuu coctasisieT: 0,5 (50%) u 0,5 (50%).

IIpy npoBeneHMM TEKYIIEro KOHTPOJSA YCIIEBAEMOCTH IIPENOJABATENb MOMKET YUYECTb
JIOTIOTHUTEIIbHBIE OAJUIBbl B KaYECTBE NMPEMHUANIbHBIX 0aJIJIOB, HAUUCIIIEMBIX 00yUYaroIEeMyCs:

- OTIpe/IeNIeHNUs IOTIOJHUTENBHBIX OAIOB MO0 HAYYHO-HCCIEeI0BATENbCKOM 1€ TeIbHOCTH

IToxa3arTenn Baaabl

[TyGnukanuss cTatbu B KypHaje, CcOOpHMKEe TpydoB poccuiickol, | Ot 5 1o 10
pPErHOHAJIbHOM, BY30BCKON KOH(bEpEeHIIUU

[lyObnukamuss Te3UCOB CTaThu B COOpPHUKE TPyHoB poccuiickoit, | Ot 5 mo 10
pPErHOHANIbHOM, BY30BCKOM KOH(EPEHIINH, ISTTOHUPOBAHIE CTAThU

Joxmanel Ha  KOH(QepeHUMsIX:  BHYTPUBY30BCKHX,  MEXBY30BCcKuX, | Ot 5 mo 10
BCEPOCCUNCKUX U MEXIYHAPOAHBIX

Yyactue B KOHKypcax TIpaHTOB: BHYTPUBY30BCKUHM, permoHanbHbld, | Ot 10 10 15
BCEPOCCUNCKUN U MEKIYHAPOIHBIN

Vuactue B koHkypcax HHMPC: BHyTpHBY30BCKHH, peruoHanbHbil, | Ot 5 no 10
BCEPOCCUNCKUN U MEKIYHAPOIHBIN

VYyacTue B M3rOTOBJIEHHUU JIEMOHCTPAIMOHHBIX MaTepHUasioB, HarIAHBIX U | OT 5 mo 10
y4e0HO-METOIMYECKUX MOCOOHH | T. 1.




[TommyyeHne maTeHTa, CBHUJETENBCTBA Ha OXpaHy MHTewekTyanbHou | Ot 10 no 15
COOCTBEHHOCTH

Yyactue B By30BCKOM, MEKBY30BCKOM, BCEPOCCUMCKON OJIMMINAAAX Ot 5 1o 10

BuenpeHnue pe3ysibTaToB HWCCICAOBAHMM B y4eOHBIH, Mpou3BoacTBeHHBIH | OT 5 mo 10
poLecc

- ONpCACIICHUA JONOJIHUTCIbHBIX 0asI0B 1o O6HleCTBCHHOI>'I JCATCIIBHOCTHU

IToxa3zaTenn Baaabl

YyacTie B OpraHU3aIllMOHHOW CTPYKType (akympTeTa: crapocra rpynmsl, | Ot 10 g0 15
Kypca, mpodopr CTyJAeHTOB (aKyIbTeTa U T.JI.

Opranm3anus pa3oBBIX OOLIECTBEHHBIX aknuii Ha ¢akynprere, B | Ot 10 1o 15
YHHMBEPCHUTETE U T.JI.

Yyacte B KyJbTYpHO-MAacCOBBIX MeEpONpHATHAX Ha dakyiabrere, B | Ot 10 1o 15
YHHMBEPCHUTETE U T.JI.

VYyactue B BY30BCKHUX CIIOPTHBHBIX, OpraHU3alMOHHO-BocnurTarenbHbiX | Ot 10 mo 15
MEpONPUATHIIX

VYyactue B TOpOACKHX, OOJIACTHBIX CIOPTUBHBIX, oOpranusanuonHo- | Ot 10 go 15
BOCIIUTATEIbHBIX MEPOIPUATHIX

VYyacTue B pOCCHHCKHMX, MEXIYHAPOJIHBIX CHOPTUBHBIX, opranuzanuoHHo- | Ot 10 no 20
BOCIIUTATEIbHBIX MEPOIPHUATHIX

BecomocTh cpennero peltuHroporo 6amia M OajiyioB, NOJIYYEHHBIX Ha Hepecjaadye,
coctaBisieT cooTBercTBeHHO: 0,3 (30%) 1 0,7 (70%).

Ecnum cryaeHT mnocne mepeciaud HeE IMOMYYWIJI IIOJIOKUTENBHOW OLIGHKM, TO OH B
YCTaHOBJICHHBIE BY30M CPOKH HJIET HAa KOMUCCHOHHYIO Nlepecaaqy AUCHUILIHBL.

Becomocth cpennero 0Oaiia, HOJIYYEHHOrO IpUM KOMHCCHOHHOHM cJade, COCTaBIseT,
cootrBerctBeHHO 0 (0%) m 1 (100%), a Oasyibl, MOJy4YEHHBIE TPH IOBTOPHOM crade —
AHHYJIMPYIOTCS.

CryzaeHT, NpOoNyCTUBIINN TEKYIIMH KOHTPOJb MO YBaKUTEIbHON MpHUYKHE (00JE€3Hb WM
WHBIE TPUYMHBI, IOATBEP)KIEHHBIE JIOKYMEHTAJIBHO), JOJDKEH €ro IpOoWTH [0 CAadu
CJIETYIOIIET0 MPOMEXKYTOYHOIO KOHTPOJSA MO AucuuIiuHe. [t aToro ¢ paspemieHus JeKaHa
dakynpTeTa, AUPEKTOpPa WHCTUTYTa (HOpPMUpPYETCS WHAMBHUIYyalbHas OaulbHO-peHTHHIrOBas
BEJIOMOCTb.

HToroBas oleHKa 1o pe3ysbTaTaM OCBOCHHS AMCLUUIUIMHBI BBICTABIIAETCS MO 5-0ayuIbHOM
IIKaJIe WU B 3a4€THOM (opmare (B COOTBETCTBHM C (POPMOI NMPOMEKYTOUHON aTTECTALUU IO
JUCLUIUIMHE, YCTAHOBJIEHHON Y4EOHBIM TJIAHOM).

HToroBasi olleHKa 3aHOCHUTCSI B SK3aMEHAIIMOHHYIO (3a4€THYI0) BEIOMOCTb U 3aU€THYIO
KHUXKKY CTYJEHTA.

WToroBelii rocyaapCTBEHHBIM 53K3aMEH [0 CHEIUaJbHOCTH oueHuBaercs mo 100 —
OayuIbHOM 1IKae.

[TpaBuna mnepeBoga oueHok u3 100-0amibHONH CHUCTEMBI B MATHOAIIBHYIO CHCTEMY
npuBe/eHbI B TabuIe 1.

dopma OTpunarejbHas IHonoxuTenbHBIE
NPOMEKYTOYHOI OlleHKA OLICHKH
arrecTalyu 1o
AUCUMILIUHE,
NpPaKTHKe
3auer He 3aureno 3aureHo
(menee 50 6ayOB) (6omnee 50 6amnoB)
Kypcosas pabota Heynosiersopure | Yaosiersopu | Xopouio OTianyHo
3aueT ¢ OIeHKOI JIbHO TEeJIbHO (70-84 (85-100
DK3aMeH (menee 50 6amtoB) | (51-69 GannoB) | 6auIoB) 0aJIJIOB)




7.1.1. [IpuMepHBIii NepevyeHb 3aJaHUM JJI51 TEKYIIEro KOHTPOJIA

IIpuMepHBIi BApUAHT TeCTa

Task 1
1) He doesn't know

about the accident.

a) something
b) any

c) anything
d) anybody

2) The verb 'to see' denotes sense perception in the sentence

a) | am seeing my dentist at 5.
b) I see your point.

c) I don't see it anywhere.
d) I'll see you to the bus-stop.

3) The sentence

means that “He doesn't smoke”

a) He used to smoke.
b) He has smoked since childhood.

¢) He hasn't smoked since morning.
d) He isn't smoking.

4) The correct ending for the sentence on the left is

You will catch a cold (mpocTyaurbes)

a) unless you will put on some warm clothes.
b) if you put on some warm clothes.

c) unless you put on some warm clothes.
d) if you won't put on some warm clothes.

5) The sentence “He has been to London” means

He is still in London.
He lives in London.

He last went to London two years ago.
He has now come back from London.

6) He cut himself when he a shave .
a) had c) was having
b) has d) is having
7) Would you like more tea?
a) any c) little
b) some d) something

8) I'm very busy these days. | have very

time for watching TV.

a) few c) little
b) a little d) much
9) The correct endings for the sentences on the left are

1) You know him, D

2) I wonder ... A

3) What shall 1 do ... B

4) Don't make a noise, ... C

a) if he will find his way back.
b) if I get lost?

¢) will you.

d) don't you?

10) “BsI korna-nmu6o 6butu B [Tapuke?” BepHblil mepeBo B PeI0KEHUN

a) Have you ever been to Paris?
b) Were you ever in Paris?

¢) Was you ever in Paris?
d) Have you been in Paris yet?




11) Tom has eaten so ...... that he can't move.

a) many
b) a lot

¢) much
d) few

12) The adverbial clause of condition is in the sentence

a) I’ll call you as soon as I get to the hotel.
b) I took a taxi because it was raining.

It was such an expensive ring that it was kept in a
safe.
Take your credit card in case you run out of
cash.

13) A temporary situation is expressed in the sentence _

a) She is taking a driving lesson.
b) She is taking driving lessons.

c) She takes driving lessons on Tuesday and Friday.
d) She is taking a driving lesson tomorrow.

14) «CxosbKo Bbl TaM IpoObUIH?» BepHblil epeBo B IPEATIOKEHUN

a) How long have you been there?
b) How long were you there?

c) How long are you there?
d) How long are you being there.

15) He has been in Rome for two days. This sentence means

a) He was in Rome for two days.
b) He is not in Rome now.

c) He wasn't in Rome before.
d) He is still in Rome.

16) Helen was watching TV when her friend

a) comes
b) has come

) was coming
d) came

17) “ When I was a child I used to eat a lot of sweets.” This sentence means

Now I still like sweets.
| ate a lot of sweets in my childhood.

I didn't eat many sweets in my childhood.
I didn’t like sweets in my childhood.

18) In her speech the Queen outlines the country's aims and development.

a) her b) their

C) its d) it's

19) The correct endings for the sentences on the left are _

1) When he comes ...C

2) We will have dinner ... A

3) We will stay in the garden ... B
4) 1 wonder ...D

a) when it is ready.

b) till dinner is ready.

c) we will have dinner.

d) when dinner will be ready.

20) The correct endings for the sentences on the left are

1) | have known my best friend ...B a) for an hour.
2) I last went to the cinema ...C b) for years.
3) We haven't had a break ...A c) two weeks ago.
4) I go to this part of town ...D d) every day.
21) She in Milan for three years and then moved to Florence.
a) has lived c) was living
b) has been living d) lived




Task 3. Reading
Read the text. What the speaker is saying about only children and big families? Note
down the reasons why:

1. the speaker thinks it must be awful to be an only child.
a)
b)
2. the speaker supposes there are some advantages too.
a)
b)
3. the speaker thinks big families are better.
a)
b

| Prefer a Big Family

I've got one brother—Roland. He's all right, | suppose, but I wish | had more brothers and
sisters. | think it must be awful to be an only child. An only child is often spoilt—they get
everything they want from their parents all the time. And then sometimes they're a bit shy or at
least not very sociable because they're not used to being with other people. Well, | suppose there
are some advantages too, I mean, you get lots of attention and time from your parents and you
don't have to share everything with the other children. But I think big families are better. A big
family teaches the older children how to look after the younger ones and that's a good thing. All
the big families | know are always friendly and good fun. Of course, it's more expensive to look
after a big family —so money can be a problem.

Personally, I think the ideal family size is four. I'd like to have a sister and two brothers.
That would be nice. Roland's OK though. He's nineteen now—two years older than me. He's tall,
dark with black wavy hair and brown eyes. Some of my friends say he's good-looking but I don't
know about that. He's very quiet and rather serious. He reads a lot and likes fishing. Last year, he
started helping in our local youth club. The younger children like him very much. He organized
two summer trips for them.

The person in my family who | get on best with is my cousin Ellie. She's really great. She's
a year older than me — 18. She's got long, straight, fair hair. She's medium height and quite
slim. She's very pretty too. | stay with Ellie's family in the summer. We go cycling a lot — round
the countryside. We go dancing too, sometimes — Ellie likes the same kind of music as | do. She
had to take her exams again last year—but she passed them the second time. Then she left school
and she got a job in a bank. She's changed quite a bit since she started working at the bank. She's
made a lot of new friends and she goes out a lot more in the evenings now.

Task 4. Writing

Write a letter to your English friend In your letter
- describe your daily routine

- ask 3 questions about your friend’s studies.
You should write down 200 words.

IIpuMepHbIH BAPDUAHT IMKTAHTA
«Family lifey.
Who wears the trousers?

Let’s get rid of the phrase “my family consists of ...” and look at some more interesting
ways to talk about families. English is rich in idioms to talk about family life. Well, for example
the black sheep of the family — that’s someone who didn’t fit in, or caused a family scandal. If
you are loyal to your family, you can say “Blood is thicker than water” or “Keep it in family”.
You might have your father’s eyes or your mother’s nose. If you’re like one of your parents, you
can say “Like father, like son’.

“Who wears the trousers in your family?” It means who is the head in your family. You



might affectionately talk about your bro, your sis or your folks (parents)/

If you want to get more technical, you can discuss the benefits of the nuclear family, a
small family, just parents and children living in the same house. If grandparents or other relatives
live there too, then you have an extended family. In English we talk about the average nuclear
family with the phrase 2.4 children.

Then there are idioms for those who family (or flown the nest) and gone on to have a life
of their own. You can’t teach your grandmother to suck eggs. It means you can’t tell your elders
anything they don’t know already. Now here’s a really strange idiom. A Londoner is telling
someone how to get a new passport. “Get four pictures taken, pick up a form in the post office,
hand it in with your old passport and... Bob’s your uncle”. It means “the problem is solved”. But
I’d like to know who the original bob was, and why he was such a useful uncle to have.

7.1.2.1lpuMepHBIi BAPUAHT NPAKTHYECKOI0 32aHUsA (MOHOJIOTHYECKOe BbICKA3hIBAHNE)
HOI[I‘OTOBBTG YCTHOC BBICTYILICHHUC 10 OI[HOﬁ N3 U3YyYaCMbIX TCM Ha AHTIIMUCKOM SI3BIKE B
dopmare 10X20 (20 cnaitnos mo 20 cekyHn)
TeMmebl AJI BBICTYIIJICHUSA
1. Self-presentation
2. My friend
3. My family’s daily routine
4.1 am a student now
5. My day off
6. The trip | went on
7. Four seasons in Russia
8. Healthcare system in this country
9. Sport and healthy lifestyle
10. Education system

7.1.3.1lpumMepHbIii BADHAHT TBOPYECKOI0 MUCHMEHHOI0 3a/1aHHUA
Write about your relative you love and admire. Follow the plan.
- name, age, how close you are;
- looks;
- character;
- hobbies and interest;
- what you have in common ;
- what makes you admire this person.

7.1.4.1lpuMepHbBIii BADHAHT JIeKCHKO-TPAMMATHYECKOH KOHTPOJIbHOI padoThI 10
U3y4YEeHHO Teme

I. Read the article below For questions 1-7 choose from the paragraphs (A-F). One question

doesn't refer to any paragraph of the text.
Which paragraph:
1.1. is about student's social life?
1.2. is about the University facilities?
1.3. says that the University has a favourable location?
1.4. describes the University accommodation?
1.5. describes the admission procedure?
1.6. gives general information about studies?
1.7. says the staff have a broad range of research interests?

1.7.a. Liverpool John Moores University is situated in the historic port city of Liverpool and
is within easy reach of both London and Manchester. World famous for its sporting and



cultural heritage, Liverpool is also a major educational centre. That will make your
time spent with us both productive and enjoyable.

1.7.b. Learning the international language of today at JMU is a key to career success. Our
English courses are designed to give students a balanced combination of skills
necessary to use English effectively. The course focuses on all four language skills,
speaking, listening, reading and writing. Students learn grammar and expand their
vocabulary throughout. We use a variety of methods, videos, tapes, discussions, drama
and the latest textbooks to help students make quick progress.

1.7.c. The University offers supervision in most major areas of literary study. There are
particular concentrations of strength in Medieval Studies, Shakespeare, Romanticism
and Anglo-Irish literature.

1.7.d. The University is located in a modern purpose-designed building. Our classrooms are
air-conditioned and fully-equipped with up-to-date teaching aids. We have a well-
stocked library, listening centres and self-study rooms. The coffee bar sells excellent
hot and cold food and drink, and acts as the social centre for students and staff.

1.7.e. Throughout the year and especially in summer we arrange an interesting variety of
social events and activities for students. These include theatre trips, coach excursions,
discos and museum visits.

1.7.f. Candidates seeking admission should complete a standard University application and
submit this by the last Friday in June. Entry is by interview. Interviews begin in July.

I1. Read the text and fill in the blanks with the words pertaining to education.

Three years ago Paul 1) school and 2) the department of history at a
university in Britain. He 3) well in his school leaving exams and got top grades for all
subjects but literature where he failed to get an excellent 4) for his essay. The
5) exams for the university were extremely competitive, not to 6) __ them you must score
80 % or over. The form of assessment at the English exam was a written test and he 7) it with a
really high score.

Now he is a third year student, and he lives in a 8) with other overseas students and
usually eats at a university 9) .He 10) hard and tries not to 11)
____classes. Most of all he likes 12) on British culture delivered by a
famous 13) of history. Next year together with other advanced students he is going to
14) a seminar on his favourite subject. He thinks that will help him to get ready for the
history finals at the end of the course of study.

I11. Write an article for a booklet telling about the University you are studying at.
Remember to include

- a brief history;

- achievements and famous alumni;

- professors and lecturers;

- information about studies;

- students’ social life;

- recommendations for applying.

(300 words)

I1. Fill in the necessary words. The first letter of each word is given.
Teachers m........ so many exercise-books!

My favourite t............ at school is Mr Watkins.

Our teacher always sets us a lot of h..............

What will you be doing in the summer v............ ?

Class 2 are waiting for me in the c.............

She's in the headmaster's s...............

ook wndE



7.

8.

9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
217.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.

42.
43.
44,
45.
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I made too many m............ in my essay.

I can't h........... you with your homework.

You m............ too many lessons last term.

To.o...... your knowledge!

I'mdoingac.......... in arts.

At............ lists the times of classes, etc.

When schools close, the children are on. h..............

Our course provides you with p............. experience.

What m.............. did you get for the spelling test?

Sh! I want to listen to the I...............

P, lessons are very expensive.

[N down what the teacher said.

No one likes to f............. an exam.

History is my favourite s............ at school.

A group of experienced teachers were asked to design a new English s..........
What is the pass m.....?

Scores are thenc....... to marks.

She scored 120 in the history t.......

My mind went b..... and I couldn’t answer the question.

She’s the teacher’s p...... They like her a lot and always give her a p....

Tom has just g.......... from the University with first-class h........ in History.
Our policy is not to allow b........ candidates to take the Higher Exams.

Her Beginner’s Swimming C....... is framed on the wall.

Hec....... in every exam he sat for, being too lazy to study.

I came t.... of my class in Geometry.

He’s doing a doctoral t...... on the early works of Shakespeare.

Many departments require their students to do a thesis d.......

The University awards d......... in highere..........

They said she had made p........ in all subjects.

She got into grammar school and did w.... in all subjects.

After finishing his BA, he took a year o......

Hewonas........ to Cambridge.

By the age of 12, she was as........ A student.

Do you like taking exams or do you prefer a system of continuous a...... ?
In the first a........ year of the English Literature programme, the c...... subjects were
“The Development of the Novel” and “Contemporary Poetry”.

You’ll have your m...... during the first two weeks of March.

Miss Jekyll will be i......... your chemistry exam today.

She m...... in Philosophy at Oxford.

Candidates seeking a......... should complete a standard University a........

nsert prepositions where necessary.

The course focuses ..... all four language skills, speaking, listening, reading and writing.
The University is located ....... a modern purpose-designed building.

Our classrooms are air-conditioned and fully-equipped.......up-to-date teaching aids.

I haven’t got a clue ..... Geometry.

I know his operas inside .....

I need to brush ...... ...... the theories of Nietzsche and Sartre.

..... the exam she made several wild guesses ..... fairly easy questions.
He has been cramming ... his Chemistry test all week.

We are revising algebra ..... the test tomorrow.

She did .... no revision, but she still got a very high mark.



11. She’s been studying .....her doctorate for three years already.
12. 1 failed .... my physics exam, but I passed .... Chemistry.
13. Our French dictation lasted .... half an hour.
14. She’s become a borderline student as she’s been working .... fits and starts.
15. Professor Mackay will give a seminar on Shakespeare’s sonnets.
16. Candidates must write their name ....the top page .....the exam paper.
17. She’s got to do resits ....German and Latin.
18. First-year students are very busy ....term-time.
19. Next week’s class will be held in Room 405.
20. Amelia had a large number .....set texts to read.
21. I’m having ....a gap year.
22. He was caught copying ....an exam.
23. ....homework I want you to write an essay ....endangered species.
24. Margaret had learned the poem ...heart so that she could recite it .... class.
25. T am going to sit ... my proficiency exam next week.
IV. Explain the difference between:
curriculum/syllabus
teacher/lecturer
take exams/pass exams
lecture/seminar
test/exam
fellow-student/group-mate
degree/certificate
thesis/diploma
lesson/subject
teach/learn
Daily
leave/graduate
freshman/applicant
membership card/record book
faculty/department
full-time student/part-time student
postgraduate/undergraduate
copy/crib
end of term exams/finals
exams
7.2. O1ieHOYHbIE MATEPHAJbBI IJIsS MPOBEIEHNUs MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAllNU
1. Cemectp —1; popma aTTecTAIINH — IK3AMEH.
Cemecrp 2; -
CemecTp — 3; ¢popMa aTTecTalluu — IK3aMeH.
Cemectp 4; popMa aTTecTanuu - 3a4eT
CemecTtp 5; popma aTTecTaumu - IK3aMeH

7.2.1 llpuMepHBIii IepevyeHb BONMPOCOB K 3a4eTy

3auéT npoBoaUTCA B (OpMeE YCTHOTO cobeceqoBaHHs MO TeMaM IpPOHAEHHOIo pasjena.
Jlnis 3ayera ¢ OLIEHKOH HEOOXOIMMO JaTh pa3BEpPHYTHIH OTBET Ha BOIPOCHI MpENojaBaTess Mo
IIPOMIEHHBIM TEMaM:
1. Yenosek, ero 6uorpacgusi, BHEUIHOCTb, 0JI€XK]Ia, YEPThI XapakTepa. UyBCTBA U IMOIIHH.
2. Bpemena roya u nmoroja
3. BeIT coBpemeHHoOro yenoseka. JKunuie, BeleHre JOMAIIHEro X03s5iCTBa, MUTaHUE, TOKYITKU
4. Y4é0a B yHUBEpPCUTETE



5. CroboaHOE BpeMst

6. MenuuuHckoe o0cIykKMBaHuE. 310pOBbE, 310POBBIi 00pa3 )KU3HU
7. CopT ¥ 310pOBbIi 00pa3 KU3HH
8. IlyremectBusa. JlocTompuMedarenbHOCTH TopofoB Poccunm W CTpaH HM3ydaemoro s3bIKa.
Beinaronuecs J1to11 CTpaH U3y4aeMoro si3blka

9. OO6pa3oBanue B Poccun u cTpaHax nu3y4aeMoro si3bIka
10. Cembs u ceMeiiHbIe B3aMMOOTHOLICHHS

7.2.2. Boipochl ¥ 3a1aHUA IK3aMeHY

Jiis cnaum sKk3aMeHa HeoOXO0IMMO BBITIOJHUTE CIICAYIONINE 3aJaHMs:

1. Tlepemaua coaepkaHHsl TEKCTa Ha AHTJIMMCKOM S3BIKE C BBIPQKCHHUEM JIMYHOTO
OTHONICHHS K POYUTAHHOMY

2. BbIcKa3aThbCs 10 OAHOM U3 MPOWICHHBIX TEM

B xone sk3ameHa CTylIeHTy MNpEJACTOMT OTBETUTh Ha JBa Bompoca. [IpernomaBarens
OIICHUBAET OTBET IO CIEAYIOIINM IapaMeTpaM:

e cozepkanue (00beM OTBETA);

® JIOTHKA U3JI0KEHMUS;

® IPaBMUJIBHOCTh PEYH HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

e CTHJIb U3JI0KEHMS, BlIaJIcHUE aKTUBHOM JIEKCUKOM

3. [lepeyeHb KoMIeTEeHUMII U MHAUKATOPOB UX JOCTHKEHUsI, ONUCAHUE KPUTEPUEB
OLIEHUBAHMSI KOMIIETEHIIHII MPEICTABJSIOTCH B Ta0JIMIe

Kon u
HanuMEHOBaHHE
KOMIIETEHIINA U IS

YpoBHM OCBOECHHS KOMIIETEHIIUIA

oI BO, IIponBunyTHII bazoBriii IToporosslit He ocBoeHBI
HHAWKaTOPBI KOMIMETEHINN
JOCTHIKEHHS «OTJINYHO» «XOpOLIO» «YAOBJIETBOPUTENBH | «HEYIOBIETBOPUTE
xommeteHn (MIK) o» JIBHO»

YK-4.1. Bnameer | CdopmupoBaHHEIE, CdopmupoBaHHEIE, Obmme, HO  He | DparmeHTapHEIC
CHUCTEMOM HOPM | CHCTEMAaTH3HPOBAHH | CHCTEMAaTH3WPOBAaHH | CTPYKTYpHpPOBAHHBIC | 3HAHHS OCHOBHBIX
pyccKoro bI€ 3HAHHS OCHOBHBIX | BIE 3HaHUS ~ OCHOBHBIX | IPOIIECCOB
JUTEPaTypHOTO HPOIIECCOB 3HAaHUS  OCHOBHBIX | ITPOIIECCOB n3ydaeMoin
SI3BIKA, POIHOTO | U3ydaeMoi IIPOLIECCOB u3y4aeMmoun IPEAMETHOMI
SI3plKa M HOPMAaMHM | NPEAMETHOM n3y4aeMou IIPEeIMETHOU objacTH, OTBET He
HHOCTPAaHHOTO(BIX) oOmacTy, OTBET | IPEAMETHOU obmacty, OTBET | OTIMYAETCS
sI3bIKa(0B), oTIHYaeTcs obnacru, OTBET | OTJIHMYAETCS HMOJHOTON
HCIONb3YyeT TITyOMHON U | OTIHYaeTcs HEJO0CTaTOYHOU PACKpBITUS TEMBL.
pasimugeble  (HOPMBIL, | TIOJTHOTOM TTyOWHON U | TIyOHHOM u | I'pammaruueckue
BHABI  YCTHOHM W | pacKpbITHS  TEMBI; | IIOJHOTOH MOJTHOTOU KOHCTPYKLIIUM  HE
MUCbMEHHOU OTIMYHOE BIIQJCHUE | PACKPBITHS  TEMBI; | PaCKPBITUSL TEMBL. | UCIONB3YIOTCA B
KOMMYHUKAIHH. TEPMUHOJIOTMYECKHM | OTIHYHOE BiaaeHue | I[loutu HE | COOTBETCTBHU c
YK-4.2. Vcnionp3yer | ammaparom. TEPMHUHOJIOTUIECKIM | HCIIOJIB3YIOTCS MTOCTABJIEHHOM
A3BIKOBBIE CpeacTBa | Mcmonp3yrores amnmapaTom. rpaMMaTHYECKHE 3amaueil. bompmioe
ISt JOCTIDKEHHS | pa3HOOOpa3HbIe Hcnone3yrorcs KOHCTPYKIUH B | KOJIMYECTBO

PO ECCHOHANBHBIX | TPAMMAaTHYECKHUE pa3HooOpa3HbIe COOTBETCTBUH C | TPaMMaTHYECKUX
meseif Ha PYCCKOM, | KOHCTPYKIMH B | TpaMMaTHYeCKHe MTOCTaBICHHON omubdoK

pOJIHOM U | COOTBETCTBHU C | KOHCTPYKIHIH B | 3ajgaueil. HpPEMsATCTBYET
MHOCTPaHHOM(BIX) MIOCTaBJIEHHON COOTBETCTBUU ¢ | I'pammaruueckue PEILEHHIO
s3pIKe(aX) B paMKax | 3a1aueil. MOCTaBJIEHHOU OLINOKH KOMMYHHUKaTHBHOM
MEXIMYHOCTHOrO U | I'pammaruueckue 3ajaueil. MPENsSTCTBYIOT 3aJaud, B  TOM
MEXKYIbTYpHOTO OLINOKH Jomyckaercss ofiHA - | PELICHUIO gucine, U JUIA
oO0IeHusI. OTCYTCTBYIOT. JiBE HerpyOble | KOMMYHHUKaTHBHOMN JIOCTU KEHUS
YK-4.3. KoMMyHukaTuBHas rpaMMaTHYECKHE 3a/a4d, B TOM YHCHE, | TPO(PEeCcCHOHATBHBI
OcymecTBuser 3aJaya pelieHa B | OIIMOKH W Ju8  JOCTHKEHHS | X enei B
KOMMYHHUKAITUIO B | TIOJHOM OOBbeMe. (HEeTOYHOCTH), He | mpodeccroHambHBIX | MUGPOBOH cpere.
unudpoBoH cpene st MPENsSTCTBYIOIINE neneii B uudbpoBoi




JOCTHKEHHS MOJIHOTE  pEeLIeHus | cpere.
npodecCHOHANBHBIX KOMMYHHUKaTHBHOM JHonyckaercs
nenei " 3a7a4d, B TOM YHCJIe, | HECKOJIBKO (3-7)
3¢ GEKTHBHOTO W I8 TOCTHIKCHHUS | OIIMOOK B
B3aUMO/ICHCTBUS npodecCHOHANBHBIX | collep)KaHUU OTBETA.
neneid B 1udpoBoi
cpexe.

OIIK-7. Cnocoben OO6yuatomtmiics Oby4atormmiics OOyuatontuiicss He
B3auMozpeiicTBoBath | OOydaromuiics JIEMOHCTPHUPYET JEMOHCTPHPYET MOXET NPHUMCHUTH
c YYacCTHUKAaMH | JIEMOHCTPUPYET CPEeNHUH  YpOBEHb | HU3KUI YpOBEHb | HEOOXOANMBIE
00pa30BaTEIbHBIX BBICOKHH  ypOBEHB | BiazeHus (opMamu | BuameHus ¢opMamu | GOPMBI U TPHUEMBI
OTHOIICHUH B | BmageHus ¢GopmaMu | u IpUEMaMH | | IpUeMaMH | B3aUMOJEHCTBUS C
paMKax peaaH3alud | u IpUeMaMH | B3aUMOJACHCTBUS C B3aUMOJAEHCTBUS C c POANTESIMU
00pazoBaTenbHBIX B3aUMOJEHCTBUS C c pOAMTEISIMU | C poauTens MU | (3aKOHHBIMH
porpamMmm c poaMTENsIMU | (3aKOHHBIMH (3aKOHHBIMHU NPE/ICTaBUTEISIMI )
OIIK-7.1. (3aKOHHBIMHU MPEICTABUTEIISIMH ) MIPEACTaBUTEISIMH) oOyyaromuxcss ¢
B3aumopeiicTByeT ¢ | mpencTaBUTEINISIMH) o0yyJaromuxcst ¢ | oOywarommxcs c | yueTom
poauTensamMu 00y4Jarommxcst ¢ | yuetom TpeOoBaHMii | yueroM TpeboBaHUil | TpeOoBaHUiA
(3aKOHHBIMHU yuyeToM TpeOoBaHH | HOPMAaTHUBHO- HOPMaTHBHO- HOPMaTHBHO-
MIPEACTABUTEISIMA) HOPMAaTHBHO- NPaBOBBIX aKTOB B | MPAaBOBBIX AaKTOB B | NPABOBBIX AaKTOB B
oOyJaromuxcs C | mpaBOBEIX akTOB B | chepe oOpa3oBaHUS cdepe oOpazoBaHUs chepe
ydetoM TpeboBaHH | chepe 0Opa3oBaHUAL 00pa3oBaHU
HOPMAaTHBHO- U WHAWBUIYaJTbHOU
NIPAaBOBBIX AaKTOB B | CUTyalluH OOYyYeHHUS,
chepe o00Opa3oBaHUS | BOCIUTAHUS,
W UHIUBUIYAIBHOH | pa3BHTHS
cUTyaluu 0oO0yueHus, | oOydaromerocs
BOCITUTaHMUS,
pa3BUTHUS
00yJaroIerocs.
I1K-10.  Cmocoben JIEMOHCTPHP JEMOHCTPHP JIOIyCKaeT JOIyCKaeT
UCTIONb30BaTh yeT 3HaHHE CHCTEMBI | yeT 3HaHHE CHCTEMbI | OIIMOKH, CBSI3aHHBIC | MHOTOYHCIICHHBIC
cucremy JIMHTBUCTHYECKUX JIMHTBUCTHYECKUX c CHCTEMOW | OIINOKH,
JIMHTBUCTHYECKUX 3HaHWH, 3HAHWH, OCHOBHBIX CBSI3aHHBIC c
3HAHUH, BKITIOYArOIIeil B ceOs | BKITIOYArOMIe B ceds | pOHETHIECKHX, CHUCTEMON
BKJIIOYAONIel B ce0s | 3HAHME  OCHOBHBIX | 3HAHHE  OCHOBHBIX | JIEKCHUECKHX, OCHOBHBIX
3HAHME  OCHOBHBIX | (DOHETHYECKHX, (hoHeTHUECKUX, rpamMMaTHYeCKuX, (oHEeTHUECKHX,
(hOHETHUECKHX, JIEKCUYECKUX, JIEKCUYECKUX, CJIOBOOOpA30BaTeNbH | JIEKCHYECKHX,
JIEKCUYECKUX, rpaMMaTHYeCKHX, rpaMMaTHYeCKUX, BIX  SIBJIGHMH W | rpaMMaTHYeCKHX,
rpaMMaTHYeCKHX, CJIOBOOOpa3oBaTeNbH | CIOBOOOpa3oBaTeIbH | 3aKOHOMEPHOCTEH cloBOOOpa3oBareln
CIIOBOOOpa3oBaTeibH | bIX  SIBIGHHH M | BIX  SIBJIGHMH ¥ | IPH MOJICJMPOBAHWU | BHBIX SIBICHUH U
BIX  SIBICHHH W | 3aKOHOMEPHOCTEH 3aKOHOMEpPHOCTEH KOHCIEKTa ypOKa 3aKOHOMEpPHOCTEH
3aKOHOMEPHOCTEN pu pu pu
(YHKIIMOHNPOBAaHUS | MPOEKTHPOBAHUU MPOEKTUPOBAHUN MOJIETTMPOBaHNHI
N3y4aeMoro KOHCIEKTa ypOKa KOHCIIEKTa  ypOKa. KOHCIIEKTa ypOKa.
WHOCTPAaHHOTO Jlomyckaer OIIMOKH. IMpn  peamuzanuu
SI3bIKa, ero BosmoxHa ypOKa,
(bYHKIMOHAIBHBIX CaMOKOPPEKIIHUs BHEYPOUYHOTO
Pa3sHOBHIHOCTEH JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPUPYET B [EJIOM | MEPOMPHATHS
IIK-10.1.  Bmazeer | yMeHne TPOBOAWTH | YMEHHE TPOBOAUTH | JEMOHCTPHPYET MHOTOYHCIIEHHbIE
cUCTEMOi YPOKH W BHEYPOUHBIC | YPOKH M BHEYPOUHbIE | YMEHHE MPOBOAUTH | OILIMOKH,
JIMHTBUCTHYECKUX MEpOTIPHUATHS ¢ | MeponpusTHs C | YpPOKH U BHEYypOUHBIC | CBS3aHHBIC c
3HAHMUH AT PEIICHUS | y4eTOM CHCTEMBI | y4ETOM CHUCTEMBI | MEpOIIPUSTUS C | OTCYTCTBHEM
Ipo(eCCHOHANBHBIX | JIMHTBUCTHYECKHX JIMHTBUCTUYECKUX YUETOM CHCTEMBI | TOHHUMaHUA
3a1aq 3HAHMH, 3HAHWH, JIMHTBUCTUYECKUX CHCTEMBI

BKJIIOUaroniei B ceOst | BKIIOYaromeil B ceds | 3HaHUM, JIMHTBUCTHYECKUX

3HAHWE  OCHOBHBIX | 3HAHHE  OCHOBHBIX | BKJItouarwolieil B ce0s | 3Hanmid.  Jloruxa

(OHETHYECKHX, (hoHETHUECKUX, 3HaHHE  OCHOBHBIX | HapylleHa

JIEKCUYECKUX, JIEKCHYECKUX, (hOHETHYECKHX,

rpaMMaTHYECKHX, rpaMMaTHYECKHUX, JIEKCUYECKHUX,

CJI0BOOOpA30BaTeNbH | CIOBOOOPA30BATENbH | TPAMMATHYECKHX,

BIX SIBJICHUI u | pix  siBnenmid. [lpu | ciaoBooOpa3oBaTenbH




3aKOHOMEPHOCTEM HaIU4YUH omuboOK | bIX  sgBieHuii. Ho
BO3MOJKHA JIOITYyCKAeT OIIMOKU
CaMOKOPPEKIHs
BJIaJICET  CHUCTEMOMW | BIaJeeT  CHUCTEMOM | BilajeeT 0Oa3oii B
JIMHTBUCTHUYECKHX JIMHTBUCTUYECKHUX cucTeMe
3HaAHUH IUIS | 3HAHUH DI | JTHUHTBUCTUYECKUX
CTPYKTYpPHOTO CTPYKTYPHOTO 3HAHUH IS
aHaJIM3a VMK, | ananuza VMK, | cTpyKTypHOro
YPOKOB YPOKOB aHaJIM3a YMK,
COKYPCHHUKOB, COKYPCHHKOB, YPOKOB
BHEYPOYHOTO BHEYPOYHOTO COKYPCHHUKOB,
MEPOTPHUATHS MEpPOTPUSATHS. Ho | BHeypouHOTO
HEKOTOpHIC MEpOIPHUATHS, HO
CTPYKTYpPHBIE aHaJIU3 TIPEACTaBIeH
KOMITIOHECHTBI B | HE TOJTHOCTHIO,
aHau3e HE | JOMyIIEeH pan
MpeICTaBJICHBI. CYILIECTBEHHBIX
OIHOOK.

8. VYAEBHO-METOJUYECKOE U MTH®OPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE
JUCHUTIJIMHBI (MOIY.JIST)

8.1. IlepeueHb OCHOBHOI YUeOHOM JIUTEPATYPbI

1.  Apakun B.JI. [Ipaktuueckuii Kypc aHTIUHCKOTO s3bIKa 1 Kypc, [DneKTpoHHBIN pecypce]:
URL - http://www.iprbookshop.ru/68612.html.— 3B5C «IPRbooks»

2. Apaxun B.JI. [IpakTrdeckuii Kypc aHINIMACKOTO sI3bIKa 2 KypcC, [ DIEKTPOHHBIH pecypc]:
URL - http://www.iprbookshop.ru/68612.html.— 3B5C «IPRbooks»

3. Apaxun B.JI. [Ipaktudeckuii Kypc aHMIHICKOTO sA3bIKa 3 Kypc, [DNeKTpoHHbIH pecypc]:
URL - http://www.iprbookshop.ru/68612.html.— 3BC «IPRbooksy.

4.  Apaxun B.JI. [IpakTiuueckuii Kypc aHTIIMICKOro s3bIka 4Kypc, [DneKTpoHHBbIN pecypc]:
URL - http://www.iprbookshop.ru/68612.html.— 3BC «IPRbooks».

5. BomgeipeBa D.T. Test your communicative culture! CO0pHUK KOHTPOJIBHBIX 33aHH IO
MPAKTUYECKOMY KYpCY aHITIMHCKOro si3bika/. - OpeHOypr: OpeHOyprckuii rocynapcTBEHHBIN

YHUBEPCHUTET, 9bC  ACB, 2017. — [OnekTpoHHBIE  pecypc]: - URL
http://www.iprbookshop.ru/30096.html.— 5BC «IPRbooks».
6. HynopoBa O.C. IlpakTnyeckuil Kypc aHIIIMICKOro sA3blKa. JIEKCMKO-TpaMMaTHUYECKHE

ynopaxHenuss u tectel. - CII6.: KAPO, 2015.— [Onekrponnsiii pecypc]: URL -
http://www.iprbookshop.ru/68612.html.— 5BC «IPRbooks»

7. Kaymanckast B.JI. - English Grammar Exercises.2019 [Dnexkrponuslii pecypc]: by-
chgu.ru/tag/kayimanckas-g-i /

8. Kauanosa Y.H., U3paunesuy E.E.- [IpakTnyeckas rpaMmmaTiKa aHTJITUHACKOTO A3BIKA.
[Dnextponnsii pecypc]: URL - http://www.iprbookshop.ru/68612.html.— 5BC «IPRbooks»

8.2. IlepeyeHb JONOJHUTEIbHON Y4eOHOM JINTEPaTypPhbl

1. brunosa C.W. TecTbl 1 KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI IO PaMMaTUKe aHTIuHcKoro.- C.-
I16., 2013.

2. I'ypesuu B. B. [IpakTudeckas rpaMMaTHKa aHTJIMACKOTO si3bIKa (YMpakKHEHUS U
KoMMeHTapun), M., 2012. [Onekrponnsiit pecypc URL oz.by/books/more1022111.html]

3. Kauanosa Y.H., U3paunesuy E.E. [IpakTrueckas rpaMMaTrKa aHTJIUHCKOTO
s3pIKa.- M.,2012.

4. Kpytukos F0.A. - English grammarian Exercises. [Dnextponnsiii pecypc]. - URL:

//biblioclub.ru/index.php?page=book&id=235675.
5. Kymnep-Py6ansckuii. An advanced course of every day English.



http://by-chgu.ru/tag/%D0%BA%D0%B0%D1%83%D1%88%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F-%D0%B2-%D0%BB
http://by-chgu.ru/tag/%D0%BA%D0%B0%D1%83%D1%88%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F-%D0%B2-%D0%BB
http://by-chgu.ru/tag/%D0%BA%D0%B0%D1%83%D1%88%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F-%D0%B2-%D0%BB
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=235675

8.3. [lepeuenb NUHTEpHET-pecypcoB, HEOOXOAMMBIX VISl OCBOCHUS IMCHUIJIMHBI (MOLYJIs1)

1. Dnexrponnas 6ubamorexa ATTIY http://bibl.dspu.ru/

2. OBC IPR SMART https://www.iprbookshop.ru/

3. HO BeLIBRARY https://elibrary.ru/

4. HaumoHnanpHast JIeKTpoHHas oubimoreka https://rusneb.ru/

8.4. Ilepeyenb MH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHI U MPOrPAMMHOI0 00ecneYeHust

Jns  ocymecTBieHHs 00pa30BaTENbHOTO Ipolecca MO AUCHUIUIMHE HEO0OXOIMMO
UCTIOJI30BaHUE CJICYFOIETO JIMIIEH3MOHHOTO U CBOOOJHO PacHpOCTPaHSIEMOT0 MPOTrPaMMHOTO
o0ecrieyeHus1, B TOM YHUCIIe OTEUECTBEHHOTO IMPOU3BOICTBA!

Omnepanmonnsie cuctemsl Windows 7, 10.

MS Office 2007/2010.

Apxusaropsr: WinRar, WinZip

AntuBupycHsie cpencraa: Kaspersky

ITporpammel 1t paboThl ¢ u3obpakenreM: Acrobat Reader

[Mporpammel miist pabotel ¢ Internet u amekrpoHHo#t mouroii: Opera, Microsoft Internet
Explorer, Google chrome, Mazilla FireFox

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECHHEYEHUE JUCHUIIJIMHBI
JUis  ocyluecTBiieHUsT 00pa30oBaTEIbHOrO Ipolecca IO IUCLUIUIMHE HMEETCs CleayroIas
MaTepHaIbHO-TEXHHUEeCcKas 0a3za:
1. CneunanpHO 000pyJOBaHHAsA MYJIbTUMEAUMHBIMU IEMOHCTPALIMOHHBIMU KOMILJIEKCAMU
JIEKLIMOHHAs ayJUTOPUS;

2. DkpaH;
3. MynbTUMeIUHHBIA TPOEKTOP
4. HoytOyk.

10. METOAUYECKHE YKA3AHUA JJI51 OBYYAIOIIIUXCSA

[Tpuctynas K M3y4eHHUIO AMCLUUIUIMHBI, OOydYaromIMMCS Ie1eco00pa3HO O3HAKOMUTHCS C €€
paboueld mporpaMmoii, y4deOHOW, HAy4YHOW M METOIUYECKOW JIUTEepaTypoHl, HUMEIONIICIHCS B
OnOIMoOTEeKEe YHUBEPCUTETA, a TAKXKE C MpeIaraeéMbIM MepeuHeM 3aJaHui.
Pekomenoayuu no no0zomoeke Kk npaKmuuecKum 3aHAmuAM
B xoze moAroToBKH K MPaKTHUYECKUM 3aHSATHSAM HEOOXOIMMO M3YYUTh OCHOBHYIO JIUTEPATYDY,
O03HAKOMUTBCSI C JIOTIOJHUTEIBHON JIMUTEpPaTypod, HOBBIMU MyOJIMKALUSIMU B MEPHOJUYECKHUX
W3IaHMUSIX: OKypHajax, razerax ©u T.4. [Ipy 3TOM BaXHO YYHUTBIBATH PEKOMEHJALUU
npenogasarenss U TpeOoBaHUs ydueOHOW mporpaMmbl. BaxkHO Takke onmMpaThCsi Ha KOHCIIEKTHI
nexkuuii. B xoae 3aHATHS Ba)KHO BHUMATENBHO CIIYIIATh BBHICTYIUIEHHS] CBOMX OJHOKYPCHHUKOB.
[Tpu HEOOXOAMMOCTH 33/1aBaTh UM YTOUHSIOIINE BOIIPOCHI, aKTUBHO Y4aCTBOBATh B 00CYKIEHUU
U3y4aeMbIX BONPOCOB. B Xoae CBOEro BBICTYIUICHHS 1I€JI€CO00pa3HO MCIOJIB30BaTh Kak
TEXHUYECKHE CcpeAcTBa OOydeHHus, TaKk M TPaJULUOHHBIE, TO €CTh JOCKy U Men (mpu
HEOOXOAUMOCTH).
Opzanuzayusa 6HeayoOumopHou 0eameabHOCmu 00y4aruuxcs
BueaynuTtopHas nesTeNbHOCTh OOydaromierocs MO JaHHOM JUCHUIUIMHE —Mpearojaraer
CaMOCTOSITENIbHBIN MOUCK MH(pOpMaIuU, HEOOXOJUMON, BO-TIEPBBIX, JJISI BBHIIOJHEHUS 3a/aHui
CaMOCTOSITENILHOM pabOThl (MHBApUAHTHOW U BApUATHUBHON YacTeil) U, BO-BTOPBIX, OJITOTOBKY K
TEKyIIEd M MPOMEXYTOYHOM aTTECTAalMU. YCHEIIHas OpraHu3alus BPEMEHU IO YCBOECHHIO
JAaHHOW JUCHUIUIMHBI BO MHOTOM 3aBUCHUT OT HaIW4Yus Yy OOYyYaromerocss yMeHUus
CaMOOpraHu30BaTh ce0s U CBOE BpeMsl JIsl BBITIOJIHEHUS MPEAJIOKEHHBIX JOMAIIHUX 3aJaHHi.


http://bibl.dspu.ru/
http://bibl.dspu.ru/2023/894/
https://www.iprbookshop.ru/
https://elibrary.ru/
https://rusneb.ru/

Iloozomoexa k 3auemy (IK3ameny)

B mpomecce moAroToBkH K 3aueTy OOydaroLIeMyCsl PEKOMEHAYEeTCs TaK OpPraHU30BaTh CBOIO
y4eOy, 4yToObl BCE BHJBI padOT W 3aJaHUi, MPETYCMOTPEHHBIC pabodeil mporpamMmoii, ObLIH
BBINOJIHEHBI B CPOK. OCHOBHOE B TOATOTOBKE K 3aU€Ty - 3TO MOBTOPEHHE BCETO0 MaTrepuana
y4eOHOM NUCUUIUIMHBL. B JHM TOArOTOBKM K 3a4eTy HEoOXOAuMo u3beraTb 4pe3MepHOU
Heperpy3Ku YMCTBEHHOM paboToil, yepeays Tpyd U oTabiX. IIpu moaroroBke k craue 3auera
cTapaiiTecb Becb 00BEeM pabOThl paclpeAeisiTh PaBHOMEPHO IO JHSM, OTBEACHHBIM JUJIS
HNOJATOTOBKM K 3a4eTy, KOHTPOJHPOBATH KaXABIH JEHb BBINONHEHHS paboTel. Jlyumie, ecnu
MO>KHO IEPEBBINOIIHUTG IJ1aH. Toraa Bcerna OyaeT pe3epB BpeMeHu. [Ipu moAroToBke K 3a4ety
nenecooOpa3Ho TOBTOPSATh MPOWACHHBIA MaTepuajl B CTPOIOM COOTBETCTBUH C Y4eOHOM
POrpaMMoOi, MPUMEPHBIM MEpPEeYHEM Y4YeOHBIX BOIPOCOB, 3aJaHUM, KOTOpPbIE BBIHOCATCA Ha
3a4eT U COAEPIKALIMXCS B TAHHOH Mporpamme.

11. CIEIJMAJIBHBIE YCJIOBUA JJIs1 UHBAJIN/10B U JINI C
OI'PAHUYEHHBIMHA BO3MOKHOCTSAMMU 3/10POBbS

[Ton crnenuambHBIMH  YCIOBHSIMH Ui TIOJIYYEeHHs OOpazoBaHMs  OOydarommxcst ¢
OTrPaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMHM 370pPOBbsl ITOHMMAIOTCSI YCJIOBUSL OOyu€HMsI, BOCIIMTAHUS U
pa3BUTHS TAaKUX CTYACHTOB, BKIIOYAIOIIME B CE0S HCIOIB30BAHWE TIPU HEOOXOIUMOCTH
aJalITUPOBAaHHBIX 00pa3oBaTebHBIX HPOrpaMM M METOAOB OOY4YeHHS M BOCIUTAHMS,
CHEeNHATBHBIX yYEeOHHMKOB, YUYEOHBIX MOCOOMH M IUAAKTUYECKHX MAaTE€pPHajoB, CIEHUATBHBIX
TEXHUYECKUX CPEJICTB OOYy4YEeHUs KOJUIEKTMBHOTO W HHAMBUIYAJIBHOTO  I0JIb30BaHMUA,
IPEOCTaBICHHE YCIYr acCHCTEHTa (TIOMOIIHMKA), OKA3bIBAIOIIETO HEOOXOAMMYIO ITOMOIIb,
IPOBE/ICHUE IPYIIIOBBIX U MHIMBUAYAIBHBIX KOPPEKIIMOHHBIX 3aHATHH, oOecrieueHre JoCTyma B
3MaHUSl By3a W JIpyrHe YCIIOBHs, 0€3 KOTOPBIX HEBO3MOXKHO WM 3aTPYJHEHO OCBOCHHE
00pa30oBaTeNbHBIX MPOrpaMM 00YYaIOLIUXCS C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 3/I0POBbSL.
OOyuenue B paMKax yuyeOHOH JUCHUIUIMHBI O0YYaIOIUXCsl C OTPaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMHU
30pOBbsSl  OCYLIECTBJISIETCS. €  Y4Y4e€TOM OCOOEHHOCTeH MCHXO(U3NYECKOro  Pa3BUTHA,
WH/IMBUIYATBHBIX BO3MOKHOCTEH M COCTOSIHHSI 3I0POBBS TAKUX 00YUYaAIOIIUXCS.
OOyuenue mno ydeOHOM AMCUUIUIMHE OOYYaroIUMXCs C OrPaHMYEHHBIMH BO3MO>KHOCTSMH
3JI0POBBSI MOXKET OBITHh OPraHU30BAaHO KaK COBMECTHO C APYTUMH OOydYalONIMMHUCS, TaK U B
OTJIENIbHBIX PYTIaXx.
B nemnsx mocrymHoct 00y4eHHs MO JUCIUIUINHE 00€CTIeUnBaCTCS:
1) st U1 ¢ OTPaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU 37I0POBbS IO 3PEHHUIO:
- HaJM4YWe AIbTEPHATHBHON BepcUU OPHUIMAIBHOTO caiiTa MHCTHTYTa B ceTn «MHTEepHET» At
CIa00BUIAIINX;
- BeCb HEOOXOAMMBIN TSI M3YyYSHUs MaTepuall, COTJIACHO y4eOHOMY IuTaHy (B TOM YHCIE, JJIS
o0yyaromuxcs M0 MHIUBUIyaJIbHBIM YU€OHBIM IUIaHAM) MPEIOCTABISETCS B AJIEKTPOHHOM BHJIE
Ha JTUCKE.
- NHIUBUAYalIbHOE paBHOMEPHOE OcBeleHue He MeHee 300 irokc;
- IPUCYTCTBUE ACCUCTEHTA, OKA3bIBAIOIIETO 00yJaroIIeMyCsl HEOOXOAMMYIO TTIOMOIITh;
- obecriedyeHne BO3MOKHOCTH BBITYCKa aJlbTEPHATUBHBIX ()OPMATOB IEYATHBIX MaTEepHAIOB
(xpynHBIH mpudT MK aynuodaiis);
- o0ecrieyeHne a0cTymna OOy4aroIlerocs, SBJSIOMIETOCS CJENbIM U HCIOJIB3YIOIIEro COOaKy-
MIPOBOTHUKA, K 3IaHHIO HHCTHTYTA.
2) A7 UL ¢ OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU 37I0POBBS TI0 CITYXY:
- Hanmuyue MUKPO(OHOB W 3BYKOYCHJIMBAIOIICH ammapaTrypbl KOJUICKTHBHOTO TIOJB30BaHUS
(ayAMOKOJIOHKH);
3) mns mUI ¢ OTPaHWYCHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMH 3JIOPOBBS, UMEIOIIUX HApYIICHUS OMOPHO-
JIBUTATENILHOTO  ammapara, MaTepHaJbHO-TEXHHUYECKUE YCIOBHUSA JIOJDKHBI 00eCreyuBaTh
BO3MOXKHOCTH OECIIPENATCTBEHHOTO JOCTYIa 00yJaromMXCsi B y4eOHbIE TOMEIICHHUS, CTOJIOBEIE,
TyaJeTHble M JpYyrHe TIOMELICHHs OpraHu3alMM, a Takke NpeObIBaHUs B YKa3aHHbBIX



NOMEIICHUAX (HAINYME MaHIYCOB, MOPYYHEH, pacHIMPeHHBIX ABEPHBIX MPOEMOB M JPYIHX
npUcnocoOIeHu).

[lepen Havanom OOY4YEHHS MOTYT IPOBOJHUTHCS KOHCYJIbTATHBHBIC 3aHATHS, IO3BOJISIOIINE
CTY/ICHTaM C OTPaHMYCHHBIMU BO3MOXXHOCTSIMH a/IaliITUPOBATHCS K Y4EOHOMY ITPOIIECCY.

B mpomecce BemeHus y4eOHOH TUCHUIUIMHBI NPOQECCOPCKO-TPENOAaBaTEIbCKOMY COCTaBY
PEKOMEHYEeTCSl MCIOJIb30BAaHUE COLMAIBHO-aKTUBHBIX M PE(IICKCUBHBIX METOIOB OOyuYCHHS,
TEXHOJIOTUH COILMOKYJIBTYPHOH peaOMIMTaluK C LENBI0 OKa3aHUS MOMOIIN OO0YYaroUIMMCs C
OrpaHMYCHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH 3[I0POBbSI B YCTAHOBIICHHHU ITOJHOLEHHBIX MEKIMYHOCTHBIX
OTHOUICHUH C JPYTUMH OOYYaIOMIUXCsl, CO3/1aHIMH KOM(OPTHOTO MCHXOJIOTHYECKOTO KJINMAaTa B
y4eOHOH rpymIe.

Oco0eHHOCTH TPOBEJNCHUS TEKYIIEH M HPOMEXKYTOYHOW aTTEeCTallM MO JUCLUIUIMHE IS
00yYaloUIMXCS C OrPAaHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMHU 3I0POBbSI YCTAHABIHMBAIOTCS C Y4YETOM
WHIUBHTyaTbHBIX ICUX0(HU3NIEeCKNX 0COOEHHOCTEH (YCTHO, MUCBMEHHO HA Oymare, IUCbMEHHO
Ha KOMIbIOTEpe, B (opMe TecTUpoBaHUs U jpyroe). [Ipy HEoOXOAMMOCTH IMPEIOCTABISICTCS
JIONOJTHUTETIbHOE BPEeMs JUI HOJATOTOBKH OTBETA Ha 3a4eTe WM dK3aMEHe.

ABTOp(BI) paboueli mpOrpaMMbl TUCITUTUIUHBI (MOIYIIS):

noueHT, K.¢.H., Amunynatoa H.C., gouent, x.¢.H., AnueBa JLA., nouenr, k.¢.H., ['amxuena
JL.T., mouenr, x.¢.H., Maramnapos P.I11..



AHHOTALMS PABOYEI IIPOIPAMMBI JUCLUILITHHBI (MOIY.JI51):
«51.0.07.04 IPAKTHKA YCTHOW W TUCBMEHHOWM PEYH
(AHTJIMICKHAM SI3BIK)»

1. Heabto ocBoenust nucuuiuiiebl 51.0.07.04 IlpakTuka ycTHOM M NMHCBMEHHOW peuu
(aHrIMICKUI SI3BIK) sIBIIETCS (DOPMHUPOBaAHKE, PA3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHUE Y 00YYAIOIIUXCS
YHHUBEPCAIbHBIX,  OOMIENPOPECCHOHATBHBIX W MPO(ECcCHOHATBHBIX KOMIIETEHIIHH,
MO3BOJIAIOIIMX B JaJIbHEHIIEM OCYILIECTBIATH MPOPECCUOHANBHYIO NEATEIbHOCTh MOCPEICTBOM
OBJIAJICHUS] KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHTHOCTbIO IO H3Y4a€MOMY MHOCTPAHHOMY S3BIKY,
IpeIoiaratoield BiIaJleHUE Pa3jIMuYHbIMH BHUJAMH PEUEBON JESTEIBHOCTH, JEKCHYECKUM U
rpaMMaTU4YECKUM MAaTE€pUAIOM, a TaKXE€ TOTOBHOCTb MHCIIOJIb30BaThb WHOCTPAHHBINA S3BIK JIs
MOJTyYeHHUs, OCHUBAHUS U MPUMEHEHHUS MHOS3BIYHON MH(OpMAaLUU A7 pelleHus Y4eOHbIX U
npodecCHOHATBHBIX 3a1a4

2. MecTO TUCHUIIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30oBaTebHOI MPOrpaMMbl

Jucuumnuza b51.0.07.04 «IIpakTtuka ycTHOM M NUCHbMEHHOW peud (QHIVIMHCKHUM SI3BIK)»
OTHOCUTCSI K oOs3arenbHON yactu U [IpenMeTHO-MeTOAMYECKOMY MOAYNIIO Y4eOHOro IUIaHa
OCHOBHOHM Tpo(decCHOHaIbHOW 00pa30BaTebHON MPOTrPaMMBl TIOATOTOBKM OakaiaaBpoOB 11O
nanpasienuro  44.03.01  Ilemarormuyeckoe  oOpa3oBaHHE,  HampaBIEHHOCTH(IPO(HIIH)
«HOCTpaHHBIH SI3BIK (AHTTIUHCKUN)».

3. TpeGoBanus K pe3yJbTaTaM OCBOEHUS AU CUMIIMHBI(MOIYJIs1):

JlucuuiuinHa HampasiieHa Ha (OPMHPOBAHUE CIEAYIONIMX KOMIETECHIIUH BBITYCKHHKA:
YK-4, OIIK-7, IIK-10.

4.001mas TPyA0eMKOCTh THCHHMILIMHBI (MOAYJisl) cocTaB/sieT 19 3a4eTHBIX eIUHMIL
(684 gacos).

5. Cemectpsl: 1-5.

6. OcHOBHbBIE pa3/e/ibl JUCHUIIIHHBI (MOAYJIfA):
1.Yenosek, ero Ouorpadusi, BHEIIHOCTb, O/1€kKa, YePThl Xxapakrepa. UyBcTBa U YMOLIUH.

2. Bpemena roza u noroja.
3. BT coBpemeHHOro0 yenoBeka. JKuuiie, BeieHrue JOMaIIHEro X03sHCTBa, MTUTaHue, MOKYIIKH.
4. Yuéba B yHUBEpCUTETE.
5. CBoboHOE BpeMs.
6. MenunuHckoe o0cyXuBaHue. 310pPOBbE.
7. CHnopT u 370pOBBIil 00pa3 KU3HHU.
8. IlyremectBus. JlocronpuMedareabHOCTH ropofoB Poccuu v cTpaH U3y4aeMoro s3bIKa.
Brinaronuecs a0u cTpaH U3y4yaeMoro s3bIKa.
9. O0pa3oBanue B Poccuu u cTpaHax n3y4aeMoro si3bIka.
10. Cembs u cemeitHbIe B3aUMOOTHOIIICHHUS.

7. @opMBbI TeKYLIEro KOHTPOJS YCHeBAEMOCTH H NPOMEXKYTOYHOH AaTTeCTALMM:
3a4eT, IK3aMeH
8.ABTOpBI: JOLIEHT, K.¢.H., AnueBa JI.A., noueHr, k.¢.H., Anunynaroa H.C., noueHr, x.¢.H.,
INamxkuesa JI.T'., nouenr, k.¢.H. Marammapos P.I11.



